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Аннотация
Она та, кто способен слышать последние слова жертв. Куда же податься провинциалке с редким магическим даром? Конечно, в полицию!Маг Яна и ее фамильяр помогут найти убийц, и ни один скептически настроенный детектив им не помешает!


Регина Андреева
Змеяна 1. О чем шепчет дар


Глава 1. Новые возможности

Мокрые капли щедро поливали асфальт. Хлестали по стенам из серого кирпича, стучали по сливным трубам, как стайка неумелых барабанщиков.
В звучании дождя я находила особенную прелесть. Не было жалко ни волосы, ни ноги. После жизни в засушливом Кварце, областная столица с висящим над ней по полгода грозовым фронтом казалась настоящим оазисом.
Регат — сердце прогрессивного мира!
Ладно, может, не мира. Хотя цифры в несколько сотен тысяч жителей в энциклопедии впечатляли до глубины души. Это же раз в.. цать больше, чем в Кварце!
У нас столько народу за все века не жило. Мужчины по достижению зрелости отправлялись на шахты за углем или в карьер за кварцем, женщины — в лекари, чтоб мужья не померли раньше времени. А помирали со временем все. Не в шахте, так в поле. С засухой летом и мерзлой бесснежной почвой зимой шансов у крохотного Кварца не было.
Когда совет учредил областные столицы, кварчане вздохнули полной грудью. Регат был обязан спонсировать Кварц, строить жилье, школы, проводить образовательную и миграционную политику, о чем велено было отчитываться ежегодно. Мама в последний момент успела впихнуть меня в программу "Новые возможности". Обучиться профессии и переехать в Регат — об этом я могла только мечтать.
Смахнув слезу, я была готова отплатить этому городу сполна. В самом хорошем смысле. Плевать — по чьему указанию, плевать — с каким намерениями. Переехать из Кварца — лучшее, что случилось со мной за 19 лет жизни.
Потому и грязные опустевшие дома на окраине, и толстые трубы на горизонте, и продрогшая от ветра остановка посреди промышленной зоны вызывали только восторг.
До чего замечательный город!
На скорости, непозволительной для общественного транспорта, из тумана выскочил паромобиль. Обдал грязным облаком и резко затормозил, чуть не проехав остановку. Будто сам не ожидал увидеть здесь пассажира.
Вытянув шею, на меня взирал пожилой водитель. Начал с продрогших ног в кожаных ботильонах, оценил грубое льняное платье по щиколотку, отцовскую куртку не по размеру, милое личико, замотанное в бабушкину шаль и остановил взгляд на чемодане.
— Это всё? — спросил он.
— Всё.
Схватила чемодан двумя руками и потащила к мобилю. Это же какое чудо техники!
Сюда я доехала на междугороднем паробусе, куратор программы лично сопроводил до нужной остановки и вручил листок с адресом. Новая жизнь начиналась со служебной квартиры на Булькающем бульваре. Задумалась, пробуя на язык название улицы. Булькает у нас вода, паровой двигатель на воде… Ух! Наверное, назвали в честь инженеров.
— Вам куда? — поинтересовался водитель, когда я усадила пятую точку в тепло.
— Булькающий бульвар, дом 5.
Водитель загадочно хмыкнул и завел двигатель, так и не заметив еще одного пассажира, тенью скользнувшего внутрь.
До квартиры добрались с ветерком. Несколько пассажиров сменилось за время поездки, а я все ждала и ждала. Наконец глаз зацепился за табличку с названием улицы. Вылетела на легке, чуть не забыв про чемодан. Ценного для воришек там не было. Зато мне каждый клочок ткани напоминал о доме. Вот семейная фотокарточка, куратор оплатил изготовление фото перед моим отъездом. Книжка по уголовному праву, в свое время зачитанная до дыр. За ней скрытый от глаз тоненький любовный роман о вечной любви. Сертификат о прохождении курсов и кое-какая наличка.
Что женщины носят в чемоданах? Да кто бы знал! Это поездка — мой первый опыт, потому брала я всего по чуть-чуть.
Ловко вытащила чемодан из мобиля, тот аж приподнялся, избавившись от балласта.
Помахала доброму водителю — и в путь! К новым возможностям!

Глава 2. Служебная квартира

Ключ от служебной квартиры выдали внизу по документам, а само жилье располагалась на втором этаже.
Ветхие желтенькие обои, скрипучая половица. Небогато, конечно, но зато чисто и светло. В Кварце я наблюдала условия похуже. Здесь хотя бы следили за санитарией, проветриванием и влажностью. Прямо как в хорошей больнице.
Комната показалась чересчур просторной. С минимальным набором мебели, плитой и маленьким опечатанным холодильником. По поводу последнего полагалось еще поспрашивать. Отдельный санузел и балкон размером с коврик для ног. Получше зашторила балконную дверь и с разбегу плюхнулась на кровать. Красота!
Деревянный пол просел, чемодан у двери повалился на бок, а из-под него раздалось шипение.
— Аккуратнее!
— Смотри, куда ставишь!
— Убивают! — в три голоса зашипела змея.
Крупная, полосатая и недовольная обращением хозяйки. Длинное тело с тремя головами обиженно спряталось под кровать и насупилось.
— Не любит нас… — всплакнула правая голова.
— Не уважает… — поддакнула левая.
— Цыц! — зашипела на них центральная и осторожно выглянула наружу. — Хозяйка, кормиться будем?
Спустя два часа мы в восемь щёк уплетали яйца. Я — жареные, змея с упоением поглощала сырые.
Фамильяр у меня появился совсем недавно. Ходила к шахтам, передать отцу обед, а в темном углу зашипела она. Увидев этого трехглавого мутанта, чуть дар речи не потеряла. Осела по стеночке и во все глаза смотрела, как образуется связь.
Встреча с фамильяром — всегда неожиданность. Для обоих. Животное вдруг обретает сознание, а человек — магию. Все ли способны стать магами? Подтвержденных и доказанных случаев единицы. Потому маги ценятся, особенно, на государственной службе.
По-правде, встреча с фамильяром стала тем самым решающим фактором, из-за которого меня взяли в программу. Обучили азам общения с фамильяром, натаскали по грамоте и математике. Выдрессировали по приемам самообороны.
Позволили выбрать сферу деятельности и пройти упрощенный правоведческий курс. Потом еще один. Так я и не заметила, как стала кандидатом на должность помощника детектива в Регате. Пока только по бумажкам, но.. кто знает? Взлечу по карьерной лестнице, разбогатею, перевезу родителей в Регат.
Было бы здорово, но, по скромному опыту, начинать надо с малого. Для начала, сделать уборку, разобраться с холодильником и подготовить одежду для первого рабочего дня.
"Городские встречают по одежке!" — учила бабуля. — "Сначала покажи себя телом, потом делом".
Подруги бабули хихикали, когда она принималась меня учить, а я серьезно кивала и мотала на ус. Бабуля дело говорит. Завтра я должна предстать на работе чистой, умытой, в выглаженной форме. Интересно, а начальство тут строгое? И каким будет тот детектив, к которому меня приставят?
Поздно вечером, зарывшись в подушку, я позволила себе перелистнуть, без всяких сомнений, лучший день в жизни.

Глава 3. Происшествие средь бела дня

Утро встретило запахом гари. У соседей снизу сгорела кофемашина. Комендант разорялся криком, соседи оправдывались, а я бочком, пока никто не обратил внимания, выскользнула на улицу.
Новенькая форма безвозвратно пропахла дымом, что сильно подпортило настрой. Широкая безразмерная блузка туманно-голубого цвета, заправленная в узкую юбку, уже не вызывала прежний восторг. От ворота разило дымом, ткань по бокам топорщилась, колготки сползали при ходьбе — всё, просто всё предвещало беду.
— Не отставай, — посоветовала я змейке.
Та неуверенно ползла рядом и шарахалась от каждого мимо проезжающего мобиля.
— Ух, злыдни! — заговорила левая голова змейки. — Отправили хозяйку в царство железа и разврата.
— М-м… И где тут разврат?
Я семенила вдоль кирпичных домов, высматривая нужную улицу. Мимо спешили сонные рабочие. В отличие от меня, они давно выучили дорогу на работу и шли по привычке, куда ноги вели. Мне же еще предстояло запомнить дорогу.
— Разврат и пьяноблюдство! — поддакнула правая. Она редко выражала собственные мысли, больше красовалась и поддерживала разговор, а тут такие обвинения. Надеюсь, центральная голова заступится. Ее я считала самой разумной.
В анатомических особенностях моего фамильяра я понимала мало.
Змея с тремя головами — редкость, но случается. Особенно если она родилась в темноте шахт. Доктор велел слушать, что говорит сам фамильяр и не спорить. Сознание фамильяров поначалу психически неустойчивое, через пару лет станет ясно. А пока змейка считала, что личности у нее непременно три.
— Повезло тебе, хозяйка. У всех по одному фамильяру, а у тебя сразу три!
На самомнение змейки я махнула рукой, не мне перевоспитывать магическое создание. Три так три. Про себя я даже придумала себе клички для разных голов, но вслух не называла — обидится.
— Вынуждена согласиться, — вздохнула центральная голова.
Я отвлеклась от табличек и проследила за взглядом центральной.
Через дорогу волосатый мужчина неприятной наружности прижимал к стене девушку. Целуются — думали горожане и проходили мимо. Иначе я не могла объяснить их равнодушие. Видно же, что она сопротивляется! Насильник! Средь бела дня!
Пулей я пересекла проезжую часть и встала за спиной мужчины.
— Простите, гражданин! — вежливо похлопала по плечу.
— Отвянь! Иди мимо!
Мужчина закрыл рот жертве и попытался увести ее в темный проулок между домов.
— М-м-м! — промычала несчастная девушка немногим старше меня. Русоволосая, бледная, с тонкими изящными руками. Она вряд ли могла самостоятельно дать отпор.
В глазах потемнело.
— В полицию пойдете сами или вас сопроводить?
— Чего? — мужчина обернулся. Зацепился взглядом за форму, похожую на полицейскую, задумался, хмыкнул, думая о чем-то своем, и улыбнулся гнилым оскалом.
Работника полиции он во мне не признал, ну и поделом.
— На Булькающем бульваре женщины сами хотят! — заявил он и отвернулся, полностью потеряв ко мне интерес.
Это ты зря!
Прежде чем подписать документ о допуске в полицию, куратор трижды проверял меня на прочность. Экзаменировал по уголовке, по логике и, что важно, по самообороне!
Мужчина протянул руку к жертве, и я не стала медлить. Схватила бедолагу за мизинец и указательный палец и заломила назад.
— А-а-а! — взвыл нисильник, падая на колени и пытаясь освободиться второй рукой.
Выкрутила руку, ботинком упираясь в спину противника. Он повалился, размахивая второй рукой. Перехватила и ее.
— Сумку! — потребовала я у девушки.
Та безропотно передала мне все свои пожитки.
Я фыркнула, отплевываясь от выпавшей рыжей пряди волос и уже спокойнее добавила:
— Ремень на сумке, мне нужен только ремень.
Девушка быстро-быстро закивала и принялась отстегивать кожаный ремешок.
Руки связала за спиной ремнем, затем принялась за ноги. Пришлось распустить волосы, резинка у меня была как раз для таких случаев. Густые темно-рыжие волосы посыпались на плечи. Неудобно, но что делать.
Девушка мне помогала, послушно выполняла просьбы. Мужчина, напротив, брыкался, обзывался и явно напрашивался на срок побольше. В какой-то момент я устала выслушивать обсценную лексику и засунула в рот кляп.
Уф! Теперь лучше.
Увидев это, девушка победно улыбнулась.
— Это еще не всё… — вздохнула я. — Надо как-то доставить его в участок. Ты знаешь, где полиция? Я пока еще плохо ориентируюсь в городе.
— А ты разве не..? — осеклась она.
— Первый день на службе. Яна, будем знакомы.
— Анита, — представилась девушка и воодушевленно добавила: — я провожу!
Около свалки неподалеку мы извлекли простенькую каталку. Дворник не обидится, если мы ее позаимствуем?
— Шм-м-м! — зашипел несостоявшийся насильник и с ненавистью посмотрел на меня. Да, дружок, не стоило недооценивать обиженных женщин.
В четыре руки мы затащили его на каталку и покатили в полицию.
Впереди, волоча каталку, гордо вышагивала я. Зыркала на прохожих, обращая их внимание на свою форму. Если кто и удивился, виду не подал. Относительно равнодушный к окружающим город. У нас в Кварце было не так. Сзади семенила Анита, подсказывая дорогу и пристально следя за нашим грузом.
В участок въехали прямо по пандусу. До чего удобно! Анита придержала дверь и зашла следом.
Интерьер участка контрастировал со светлой улицей. Окна плотно зашторены, желтый свет лампочек точечно бил в рабочие столы полицейских. Там, за раздвигающимся стеклом.
В холле же стоял лишь один стол, он же стойка для приема граждан. Туда и направились.
Увлеченный завтраком полицейский подавился чаем.
— Вы к кому? — просипел он, когда в полной мере прокашлялся.
— М-м-м! — замычал насильник. Пришлось потрясти над ним кулачком, чтобы успокоился.
— Яна Руш, ваша новая коллега, — широко улыбнулась полицейскому, подвигая документы. — Подскажите, где тут у вас начальство?
Полицейский метнул взгляд на лестницу, проморгался и покосился на каталку.
— А это..?
— По пути в участок я стала свидетелем преступления вот этого человека, — ткнула пальцев в насильника. — В целях защиты гражданских была вынуждена применить силу. Идти в полицию добровольно он не согласился.
— А-а… А это? — полицейский ткнул в Аниту.
— Это жертва. Она сейчас подробно опишет, что с ней случилось. Примете ее заявление?
— К-конечно.
Полицейский вытащил листок бумаги, подал ручку, и Анита принялась строчить.
— Преступника бы в камеру…
Я рассеянно оглядела приемную. Где же все остальные?
— С-сделаем, госпожа Руш! — полицейский выпрямился по стойке и помчался за конвоем.
Насильника увезли прямо на каталке. Поулыбавшись моей находчивости, офицеры конвоя решили, что так действительно проще. Один даже подмигнул.
Меня же направили по лестнице в кабинет начальника, как оказалось, добрейшей души человека.

Глава 4. Знакомство с начальством

— Садись, Яночка! — начальник, как гостеприимная хозяюшка, усадил меня в кресло, вручил стакан кофе и бутерброд с сыром.
Змейка устроилась в ногах и притихла. Несмотря на то, что слышать ее могла только я, она скромно молчала. Кажется, всерьез беспокоилась о моей репутации и решила вести себя, как хорошо воспитанный фамильяр.
— Как я рад, что в нашем участке наконец появится маг, — продолжал восклицать начальник. — Еще какой!
— Какой? — не поняла, скромно откусив бутерброд.
— Настоящий!
— А у вас бывали ненастоящие?
— Бывали, Яночка, они везде бывают. Вас ведь не отличишь. Шарлатан с дрессированной собачкой или маг с фамильяром? Потому очень прошу тебя, будь к коллегам снисходительнее. Они магов, может, в жизни не видели, могут иметь предрассудки…
Я подняла бровь.
— Ну, в общем, мы друг друга поняли, — закончил вступительную речь начальник. — Работай хорошо, и не будет к тебе никаких вопросов.
— Так точно, — кивнула.
— Пойдешь к детективу Мортимеру Скотту, он у нас лучший. Поучишься маленько, потом к другому определим.
— А что, с детективом Скоттом остаться нельзя?
Признаться, "помощница лучшего детектива участка" — звучало очень заманчиво. Будем как Джеки и Джейд из эпичной детективной трилогии. Как рыцарь и оруженосец. Как ружье и пуля. Как…
— Не обольщайся, — предупредил начальник. — Характер у Скотта так себе, с ним никто не срабатывается, но детектив он от бога. Если попросит отдать тебя другому, я так и сделаю.
Образ героя-детектива в черном плаще мгновенно испарился. Это что за шишка такая, что даже начальник ему угождает? Уж точно не герой моего романа.
— Пойми меня правильно, — развел он руками. — Мортимер Скотт повышает статистику раскрываемости всему району! Просто попробуй ему понравиться и учись, пока есть возможность.
Из кабинета вышла в расстроенных чувствах, чем сразу воспользовался молоденький офицер. Рыжий, как я, только оттенок волос у него более медный, а у меня огненный. На светлом веснушчатом лице отразилась улыбка.
— Привет, новенькая! — поздоровался он. — Это ты привезла преступника на каталке?
— Ну, я.
— Уха-ха! — офицер схватился за живот. — Наши в конвое до сих пор смеются. Ты забавная, Яна Руш.
— Как ты..?
— Мы же в полицейском участке, — пожал он плечами. — От нас ничего не скроешь.
— Эй, Бон-бон! — рявкнул кто-то из конца коридора, чем заставил нас с парнем синхронно подпрыгнуть.
— Детектив…
— Прекрати флиртовать с моей помощницей.
— Так это ваша по.. Понял!
Парень со странным прозвищем "Бон-бон" испарился, оставив нас с грубияном наедине.
Свет бил в его могучую спину. Высокий, скуластый, с копной черной гривы, с трудом завязанной в хвост. Здесь и сейчас он казался темным-претемным, злым-презлым и, вообще, нехорошим человеком. Что ему сделал Бон-бон?
— Вовсе мы не флиртовали, — вышло излишне холодно.
— Ага, рассказывай.
Мортимер Скотт — а это, очевидно, был он — в три шага преодолел расстояние между нами. И когда я была готова от страха зажмуриться, резко открыл дверь справа.
— Прошу.
Свет из кабинета брызнул ему в лицо, позволяя рассмотреть орлиную физиономию. Темные глаза, прямой нос, сильный подбородок. Красивый мужчина, но взгляд какой-то недобрый.
Он издевательски хмыкнул.
— Все рассмотрела? Предлагаю продолжить в моем кабинете.
Взяв под локотки, буквально втащил меня внутрь.
Ну уж нет, лучший детектив участка! Силой ты меня не получишь!
Схватила подлеза за запястье и тут же была схвачена в контратаке.
— Ай-яй-яй! — завыла я, но тот уже отпустил мою руку.
Как ни в чем не бывало, прошелся вглубь, уселся за рабочий стол и сложил руки крест-накрест.
Мой взгляд заметался от орлиной физиономии к двери и обратно.
— Хочешь уйти — уходи сейчас. В полиции девчонки всё-равно долго не держатся.
Как молнией прошибло.
— Я не уйду! — сжала кулачки и с вызовом посмотрела на этого Мортимера Скотта.
В чем же он такой лучший? В грубости с женщинами?
— Смелая, значит. Что же привело тебя в наш участок?
— Я… — поискала под ногами, но змейка осталась в коридоре. И сейчас, судя по звукам, пробивалась внутрь.
— Хозяйка! — верещали все три головы хором.
Не спрашивая разрешения, бросилась к двери и впустила фамильяра.
— Родненькая наша, — змеиные головы обвились вокруг щиколоток, а потом заметили застывшего детектива за моей спиной.
— Ах ты подлец беш-шеный!
— На девочку нашу не покуш-ш-шайся!
Детектив Скотт отмер и брезгливо уставился на все три головы.
— Гадость какая. Почему оно на меня шипит?
— Не "оно", а мой фамильяр. Ты обидел меня, теперь змейки в бешенстве.
— Их трое!
— Трое, — невозмутимо подтвердила я. — Редкая природная мутация. Ты что, книжек не читал?
Мортимер Скотт усмехнулся.
— Я читал такие книжки, от которых у тебя мороз пойдет по коже. Прочитаешь и убежишь из полиции сверкая пятками.
— Спорим, не убегу?
Эта его манера выпроваживания начинала раздражать. Я к нему со всей душой, а он?
— Спорим, Яна.
— А как вы узнали мое..?
— Бон-бон прав, ты в полицейском участке, от нас ничего не скроешь. А о твоем эффектном появлении офицеры уже легенды сочиняют. О магичке Змеяне с мутантом-фамильяром и о ее пугающем чувстве юмора.
— Что за глупости! Каталку я взяла из практических соображений. Погоди, как ты назвал?
— Хочешь работать в полиции, привыкай, Змеяна. У нас тут у всех прозвища.
Я покосилась на фамильяра, изо рта вырвался нервный смешок. Змеяна, значит? А что, звучит!
Мортимер Скотт прошелся вдоль книжного шкафа, залез на верхние полки и достал кипу подшитых дел.
— Сказки на ночь, — вложил он мне в руки несколько папок с делами. — Начнем с них.
Я уставилась на папки с печатью "Завершено" и непонимающе посмотрела на детектива. Законченные дела?
— Ты же согласилась на спор. Вот мои книжки. Прочитаешь, может, чего и отложится. Хотя у женщин память короткая.
Крепко прижала папки к груди и гневно посмотрела на детектива.
— Что? Это научно доказано.
Душевного знакомства у нас не вышло. И пусть. Папки с завершенными делами — какая удача! Вынуждена признать, начальник прав. Характер у Мортимера Скотта хуже некуда, но пока я с ним, нужно слушаться и набираться опыта.
Так что вдох-выдох, Яна. Ты со всем справишься.
Колокольчик прозвенел весьма кстати. Он означал общий сбор. Мортимер Скотт подхватил блокнот и ринулся к выходу.
Обогнув его дугой, встала у порога первая. Детектив что-то недовольно пробубнил и толкнул дверь передо мной.
На сбор мы летели бок о бок.
— А какое ваше прозвище? — отдышавшись, прошептала я, когда мы зашли в зал для совещаний.
Мортимер Скотт улыбнулся и ответил:
— Детектив Смерть.

Глава 5. Убийство

Большую часть совещания начальник зачитывал новый инструктаж. По словам Бон-бона, это рутинная обязаловка. И для начальника, и для подчиненных, но что поделать — указания свыше.
Бон-бон сам сел рядом и негласно взял на себя роль друга и товарища. Подсказывал, о ком идет речь, когда звучали имена. Кивал, гримасничал и всем своим видом излучал доброжелательность. Вот таких парней я люблю. Добрых, честных, отзывчивых, как в романах о любви. Ой, что это я…
— Теперь к делу! — громче произнес шеф.
На задних рядах раздались шепотки, которые тут же затихли. Начальника здесь любили, это я поняла сразу. Кроме, разве что, Мортимера Скотта. Тот не любил никого. Сидел в самом дальнем углу и что-то писал в блокноте.
— Кража на Липовой горе, детектив Филс.
Худой и очень высокий детектив кивнул, принимая дело. Как в школе, передние парты передавали задним.
— Кражи всегда достаются Филсу, — зашептал Бон-бон. — У него целая сеть информаторов по краденным товарам. У воришки ни шанса.
— Попытка изнасилования на Булькающем бульваре, детектив Лин.
Папка досталась зрелому детективу восточной внешности. По тому, как сомкнулись его брови, я поняла — Анита в хороших руках.
— Убийство в театре "Кристалл", детектив Скотт.
— Смерть! Детектив Смерть! — раздались шепотки, и мне стало не по себе.
— Скотту всегда достаются убийства, — зашептал в ухо Бон-бон. — Специализация у него. В кражах вот, например, не разбирается, а убийства щелкает как орешки. Особенность мышления.
— Он что, мыслит, как убийца? — от непонятной тревоги голос дрогнул.
Бон-бон весело улыбнулся, и я пихнула его локтем. Нашел же дурочку!
А тревога все не проходила. Даже змейки мои почувствовали, обвили ноги и ласково, чуть слышно, зашипели.
— Ш-ш-ш, — успокаивала левая.
— Не бойся, хозяйка, мы тебя в обиду не дадим! — вторила правая.
— Скажи ему, что мы ядовитые. На всякий случай.
— Припугне-е-ем!
— Тройной порцией яда!
Шикнула на плотоядного фамильяра и стыдливо опустила голову. Коллеги, конечно, не слышат, а стыдно все равно.
На место преступления ехали молча. На личном паромобиле Мортимера Скотта. Мысленно прикинула, должно быть, детективы хорошо зарабатывают здесь, в Регате.
В моем городке и полиции толком не было. Один участковый и два его сына в офицерах. А тут — цивилизованное общество.
Вот, например, театр. По словам бабули, она в юности ездила в город на несколько театральных постановок. Игра актеров ее не впечатлила, но в буфете кормили вкусно. Больше из семьи в театр никто не ходил. Это же развлечение для образованного круга лиц, тут понимать надо. Чувство прекрасного должно быть развито. А в нашем Кварце прекрасными были только закаты и очень редкие дожди.
Потому, когда я увидела высокое каменное здание с декоративной башней и шпилем, уходящим в самое небо, из горла вырвался "ах!" Кованые двери с водяным узором еще допромышленной эпохи. Витражные стекла на первом этаже и одно огромное на втором. На изображении стеклянный принц протягивал большой сияющий кристалл принцессе. На душе потеплело. Кажется, сегодня во мне родилось чувство прекрасного.
Воодушевленная, я вылезла из мобиля, едва он затормозил. Взлетела по лестнице и подергала ручку — не поддается. Сил что ли не хватает? Обернулась к детективу и поймала его задумчивый взгляд.
Мортимер Скотт
Новая помощница казалась интересной. Вела себя, как зверушка в новом доме. Восторженно прыгала, удивлялась мелочам, исследовала каждый элемент дома, но так, осторожно, чтобы хозяин был в поле зрения. Хоть она и не хотела этого признавать, а хозяином на этой территории был я.
Мысленно хмыкнул и поспешил на помощь.
Пожалуй, новая роль мне нравилась, хоть это и не надолго. Женщины в полиции не задерживаются, это факт, который нельзя отрицать. Всю жизнь проработавший для "статистики", я верил цифрам. А цифры говорили одно — девочка проработает максимум год, как прописано в ее договоре, и улетит в счастливое замужество. Это ведь цель всех приезжих умных женщин? Удачно выйти замуж, укрепиться в городе и перевезти сюда семью. Яна Руш дурой не была, а потому в успехе ее плана я не сомневался. Яркая внешностью и сильная духом. Фигуристая, даже слишком.
Она прошла в холл театра вслед за мной. Приблизилась и запыхтела в плечо. Резко обернулся и в нескольких сантиметрах встретился с насыщенными зелеными глазами. Испуг, смятение — на ее лице отразился целый коктейль чувств. Именно в эту секунду собственное сердце дало сбой. Непонятная колкость одолела жизненно важный орган. Что это? Надо бы к доктору записаться, с такими вещами не шутят.
Осторожно отошел от помощницы. Аритмия прекратилась. Неужели, старею? Сжав блокнот, я ускорился на место преступления.

Глава 6. Будни детектива

Трехглавая змейка забилась в угол и с ужасом взирала на происходящее.
В тесноте кабинета туда-сюда шныряли офицеры, санитары и еще с десяток людей в пестрых одеждах. От этого в глазах рябило, а желудок мутило. Запах стоял специфический.
Трагедия случилась поздно ночью. Утром актеры пришли на репетицию, не предполагая, что их художественный руководитель давно мертв. Искали его два часа, оббегали каждый уголок театра, пока его жена не привезла-таки запасной ключ от личного кабинета. Там тело и обнаружили.
— Кош-ш-шмар! — шипела левая.
— Яночка, не смотри! Стресс в молодом возрасте вреден для здоровья.
— На такие ужасы мы не подписывались!
— Перестаньте… — тихо попросила я змеек, присев рядом. — Мы с вами это уже обсуждали. Куда еще податься с нашим даром?
Три головы поникли. Всё они понимали. Работа в полиции была выбрана не случайно, других вариантов у нас просто не было. В первую очередь, из-за способности, которой обладал фамильяр.
Маг, по сути, ничего не может без фамильяра. Магия заключена в самом существе, и у каждого способности разные. Одни фамильяры лечат, другие калечат, третьи могут затуманить рассудок. Потому и держат нас всех под присмотром, исключительно в государственных учреждениях. Обучают, помогают. Чтобы способности магов были направлены в нужное, полезное обществу русло, а не в криминал.
Наивной я не была. Когда связь с фамильяром образовалась, я осознала две вещи.
Первое — детство кончилось. Теперь только учеба и труд. Не отсиживание на задней парте, не парни и прогулки, не любовные романы, а учеба. Статус мага давал шанс, слишком безответственно было его упустить.
Второе — если не я, то никто. Во что бы то ни стало я выберусь из Кварца и улучшу жизнь. Свою и родных. Потому что больше некому, потому что стать магом — шанс один на миллион.
За год мы со змейкой пытались узнать, какие способности она имеет. В какой-то момент я была готова опустить руки, потому что ничего классического змейка не умела. Пока в злополучный день в шахтах не скончался папин друг. Тогда мы и узнали, что мой фамильяр слышит то, чего не слышат другие. Смерть.
— Ну, помощница, — пальцем позвал Мортимер. — Что интересного скажешь?
Я встала, спустила пониже скатавшуюся юбку и осторожно подошла к трупу.
Да, неприятное зрелище.
Да, страшно до чертиков.
Да… Теперь это моя работа.
Покойного звали Феофан Фойт. Имя, будто ребенок набрал в рот карамелек и пытается говорить с набитым ртом. Директор и художественный руководитель театра "Кристалл". Женат, двое взрослых детей. Убит в собственном кабинете.
Следов крови здесь не было, потому я собралась с духом и предположила:
— Яд?
— Предположительно, — кивнул детектив. — Бедняга едва ли понял, что его отравили. Точнее нам скажут криминалисты.
— Я могу сказать!
— Что? Не понял?
Детектив Скотт реально не понимал. Может, он не читал мое досье, может, всё дело в предрассудках. Но всё говорило о том, что способностями моего фамильяра он не интересовался.
— Позволь мне поработать по специальности.
Мортимер Скотт нахмурился и демонстративно шагнул назад.
Я шепотом позвала змейку и мотнула головой в сторону покойного.
— Не-е-ет! — запищала левая.
— Яночка, нам не хочется этого делать!
— Я испорчу фигуру!
— Ну, милые мои, — я ласково погладила каждую голову, а затем строго ткнула пальцем в труп. — Мы на работе. Пора узнать имя убийцы, не считаете?
Детектив Скотт наблюдал за моим общением с фамильяром с предвзятым равнодушием. Магов нынче развелось, ага. Хотя змея-мутант, конечно, вносила раздрай в устоявшиеся убеждения. Разве можно надрессировать змею, еще и трехглавую. Хм… Кто знает? Себя он считал детективом, а не цирковым дрессировщиком. Всякое может быть.
Тем временем, фамильяр ёрничал. Бросил жалобный взгляд на меня, но понял, что работать все равно придется. С самым брезгливым выражением лица змеиные головы приблизились к телу.
— С тебя, хозяйка, десяток перепелиных, — решила поторговаться центральная.
— Будет вам ужин, будет! Давайте, кусайте уже кто-нибудь.
Горестно вздохнув, центральная голова зубками вцепилась в запястье покойного.
Искра!
Яркий блик пролетел перед глазами, погружая разум в темную бездну подсознания. В темноте теряется зрение, но обостряется слух.
У правого уха послышались шепотки, через секунду ставшие вполне различимыми.
"Браво, Доменик!" — услышала я голос в глубине подсознания. В следующий миг тишина поглотила пространство.
Последние слова Феофана Фойта застряли в памяти, моей и змеиной. Центральная голова разжала зубки и с отвращением шарахнулась от покойника.
— Фу-фу-фу! — плевалась она.
Я повернулась к детективу. Он был тут как тут, будто ждал момент. Но взгляд, которым он меня пронзил, был отнюдь не добрым.
— Зафиксируйте укус в протоколе, — попросил он одного из офицеров и передал бумаги. — Укажите, что это ответственность мага и весь спрос с него.
Молодой офицер успел метнуть мне сочувствующий взгляд и скрылся за спину детектива подобру-поздорову.
— Какой такой спрос? — не поняла я.
— До окончания работы криминалистов труп нельзя трогать, передвигать и тем более кусать!
Я растерялась.
— Но… Это было необходимо… Так работает магия.
— Перестань, мне не интересна твоя магия. Скажи лучше, как ты будешь оправдываться перед Марпл, когда она увидит укус.
— Не собираюсь я оправдываться! — вспылила я. Он меня еще поучать будет. — Укус был необходимой мерой! Так, дай сюда.
Схватила за воротник убегающего офицера и отобрала бумаги.
— Вот! Сама все напишу.
— Пиши-пиши, помощница.
Сжав протокол до скрипа бумаги, я поравнялась с детективом. Указательный пальчик устремился в центр мужской груди.
— Прежде чем показывать свою неосведомленность в магических вопросах, — я сердилась, ох, как сердилась, — спросил бы о результатах! У тебя, между прочим, теперь есть личный маг. Честный, подчеркну это слово, работник полиции!
Мортимер Скотт улыбнулся краешком губ.
— Докажешь, что пришла сюда работать, так и быть, выслушаю.
— Что? В каком смысле?
В общении с этим индивидуумом не понятно ни-че-го.
Тем временем детектив отвел меня в сторону и твердой рукой заставил сесть на маленькую табуретку у комода.
— Садись и пиши. Всё, что видишь. Твой первый протокол, как и все последующие, должен быть идеальным. Рассмотреть место преступления ты можешь лишь раз, завтра здесь уже всё будет по-другому. Прямо сейчас надо зафиксировать всё, что ты считаешь нужным, и что не считаешь — тоже. Нельзя знать заранее, какая улика окажется весомой.
Сказал — и ушел к офицерам, оставив меня в полном одиночестве. Моргнула пару раз, пытаясь осмыслить услышанное. Это что же? Он меня проверяет на работоспособность? Вместо возмущения внутри начало просыпаться чувство собственной значимости.
Сейчас такого напишу! Век не забудете, какого цвета шторы в кабинете Феофана Фойта.
Открыла блокнот и решительно принялась за дело.

Глава 7. Место преступления

Предрассудков у этих полицейских выше крыши. Хотите видеть, что я работаю — смотрите, моргать не забывайте. Один молодой офицер уже почти забыл.
Что мы имели?
Директор театра "Кристалл" любил роскошь и яркость. От обилия разноцветного тряпья рябило в глазах. Из мебели: письменный стол, кресло, трюмо с зеркалом, несколько пухлых табуреток.
На каждой ручке висело что-нибудь ненужное. Вешалки на дверцах шкафа, бусы на ручках ящиков стола, украшения на зеркале. Ляписто и неуместно, мне больше нравится минималистичный стиль в интерьере. Но где я и где директор театра? Феофан Фойт был богат, любил театр и, пожалуй, слишком сильно увлекался сценическими костюмами.
Яд он выпил за столиком трюмо, из позолоченного стакана, коих было два. И табуреток две. Можно предположить, что отравитель сидел прямо здесь.
Досконально изучила место, где сидел предполагаемый убийца, внесла улики в протокол, потом перешла к описанию бутылки, которую они пили.
Спустя час протокол был закончен, как и закончена работа детектива на месте. Пока я описывала место убийства, Мортимер Скотт собирал показания свидетелей.
Данными обменялись уже в участке.
Бегло прочитав мою писанину, детектив поморщился.
— В следующий раз описывай от трупа. Сначала вокруг него, потом дальше. Неплохо для первого раза, но можно лучше.
Руки опустились сами собой. Неплохо? Я исписала пять листов!
Глаза защипало от слез.
— Злыдень!
— Довел нашу девочку! — заступились змеиные головы.
— Что они говорят? — вдруг спросил Мортимер, и я подняла на него заплаканные глаза.
— Говорят, что меня надо любить, хвалить и слушать, а не это вот всё.
Детектив Скотт скрестил руки.
— Ну, любить кого попало я не буду, похвалу надо заслужить, а слушать — это можно.
Быстро-быстро заморгала, пытаясь заставить подступившие слезы течь обратно. Так и стояла столбом, пока детектив устраивался в хозяйском кресле. Взглядом указав на деревянный стул напротив, Мортимер Скотт заговорил:
— Слушаю тебя, помощница. Что ты узнала?
— Я… Знаю имя убийцы.
— Вот как?
— Я слышу последние слова погибших! Таков мой магический дар.
— И всегда ли погибшие в последние мгновения называют причину своей смерти?
— Нет… Но Феофан Фойт назвал, громко и четко. "Браво, Доменик", — вот, что он сказал перед смертью.
— Доменик, значит?
Детектив задумался, достал блокнот и пролистал несколько первых страниц.
— Среди свидетелей есть Доменик? — вклинилась в его размышления.
— Н-да… В том то и дело, что есть.
— Вот! Я же говорила! Это он убил директора. Магию не обманешь!
Мортимер Скотт еще с минуту смотрел мне в глаза, то ли проверял на вшивость, то ли на решимость. Сделав мысленно кое-какие выводы, он кивнул.
— Хор-р-рошо, Яна. Сейчас сходим на обед, а потом поедем за Домеником, посмотришь, как происходит арест.
— И все? — засомневалась я. — Не будет никаких проверок, испытаний на умертвиях?
Мужчина улыбнулся краешком губ. Это ведь улыбка? Мортимер Скотт улыбается?
— Я достаточно видел, когда твоя змея укусила покойного. Не считай меня глупцом, в магию я верю.
А во что нет? Недосказанность осела пылью между нами.
Я потопталась на месте, а потом подошла к мрачному детективу и от все души обняла. Точнее потрогала крепкие руки, к телу он меня не пустил. Ворчун, но умный и опытный. Самый лучший наставник.
— Спасибо, — широко улыбнулась, когда закончила обнимать.
Мортимер Скотт изогнул бровь, глядя на меня сверху вниз и требуя пояснений.

Глава 8. Обед и первое задержание

— За что?
— За опыт работы детектива, за доверие, — начала перечислять я.
— Мечтала о такой работе?
— Ну, не совсем…
Я сморщила нос, а потом спохватилась. Не с подружкой ведь разговариваю.
— Справлюсь. У меня ведь такой замечательный наставник!
Сразив мужчину лавиной позитива, я ускакала на обед.
А Мортимер Скотт все стоял и не мог понять, что сегодня с его сердцем и печенкой. Кололо и там, и тут. И не было сил держаться бодрым и весёлым. Хотя, кого он обманывает. Бодр и весел — это не про него. Скорее уж сонный и мрачный. Ха!
Детектив улыбнулся своим мыслям и вышел вон.

В забегаловке через дорогу пахло пончиками. Большими, жирными — куда без этого — сладкими, щедро посыпанными пудрой.
После стресса на месте преступления хотелось сладенького и побольше, но у Бон-бона были другие планы. По выученной траектории он вел меня вглубь помещения, мимо стойки с пончиками, мимо прочей выпечки и десертов. Туда, где обедают настоящие мужчины. Бойцы, полицейские, которым и пироженка на зубок.
Здесь, с другой стороны, расположилась полноценная столовая. Мясные котлетки, стейки и колбасы. Выбор был обширен и сытен.
Грустно вздохнула и встала в очередь за Бон-боном.
— А вот и наша Змеяна!
Коллеги за столиком встретили меня подбадривающими возгласами. Каждый протянул руку для знакомства. Для них я была диковинкой.
Девушки в полиции, конечно, случались. Оформляли их очень быстро, относились лояльно, берегли, как самый яркий цветочек в серой комнате. Но что удивляло — отлетали цветочки так же быстро и добровольно. В жены, в домохозяйки, в матери, только не вверх по карьерной лестнице. Потому подмигивали мне сейчас дружно все, а между собой, не стесняясь, делали ставки.
— Прекратили балаган! — громко сказал детектив Лин. Он здесь был самым старшим.
— Ну, Сенсей… Чего ты?
— Хватит, я сказал. Дайте девочке поесть, а то кожа да кости.
Парни затихли и занялись обедом. Я с благодарностью посмотрела на "Сенсея". Прозвище ему подходило. Темные волосы с сединой, восточные черты лица, умудренный опытом взгляд. Как какой-нибудь профессор востоковедения.
Ой, это же ему доверили Аниту!
Сенсей по-доброму улыбнулся и протянул записку.
— Анита просила передать.
"Спасибо, подруга! Если захочешь пообщаться, приходи вечером в кафе на ул. Академика Зирта, дом 2. Я там работаю".
— Спасибо.
Я сунула записку в карман и жадно принялась за котлетки.
Больше меня никто не трогал, Сенсея в компании уважали. Все, кроме…
— Яна Руш! — раздался голос за спиной, и я подавилась кусочком котлетки.
Парни недовольно зашумели.
— Детектив, дай девочке…
— Это моя помощница, и нам пора на задержание. Если только ты не передумала, — детектив обратился ко мне.
— Не передумала!
Мигом подскочила, унесла поднос и в ожидании встала у выхода.
— Так мы едем?
— Едем, — усмехнулся Мортимер Скотт.

До театра домчались быстро. Труппа как раз репетировала.
Входная дверь распахнулась. Тяжелые шаги детектива и маленькие семенящие его помощницы.
Светооператор первым заметил гостей, в шутку навел прожектор на Мортимера, лучи сфокусировались на госте. Актеры отвлеклись, в зале стало тихо. И в этой тишине прозвучало страшное:
— Доминик Хорс, вы арестованы по подозрению в убийстве Феофана Фойта.
Труппа сделала шаг назад, выставляя вперед худенького молодого парня в костюме придворного.
— Я? — парень судорожно хватал ртом воздух, как рыба, выброшенная на берег.
— Вы.
Тон детектива был таким суровым, что дышать перестала даже я.
Актеры побелели, пара женских тел бухнулась в обморок.
— Я не виноват! — оправдывался парень, пока детектив надевал на него наручники.
В гробовой тишине мы вывели арестованного из зала. В душе заскреблось сомнение.
— А вы точно Доменик? — я осторожно посмотрела в глаза актеру и увидела в них смесь страха, смятения, безнадежности и даже злости.
Отшатнулась, как от пощечины.
Детектив увел задержанного в мобиль, а я так и осталась стоять на безлюдном тротуаре.
Ветер бил в спину, подталкивая к действиям. Каким? Покойный Феофан Фойт четко назвал имя своего убийцы. Не мог же он обознаться… Или мог?
— Не грызи себя, Яночка! — посоветовала центральная голова моего фамильяра. Самая умная из трех и самая рассудительная. — Не суди по цвету чешуйки. Смотри сквозь. Ты разве знаешь этого Доменика? Нет?
— Нет…
— Преступники притворяются хорошими.
— Он так боится…
— Еще бы не боялся! Ты слышала этого своего детектива? Сущий зов из ада. А глазенки какие черные! Ух!
— Ладно, — я вымученно улыбнулась фамильяру. — Разберемся.
— Конечно, разберемся! Раскроем это дело, потом еще десять. Заживе-е-ем! Кстати, что там насчет перепелиных?
— Вы не наелись?
По-моему, пока я обедала, фамильяр прошелся по каждому рядом сидящему, выпрашивая по кусочку.
— Там мясо было.
— Мясо — фе! Мы за здоровое питание.
— Мы вегетарианцы! — заявила левая.
Покачав головой, я направилась к мобилю. Предстояло еще много работы.

Глава 9. Чай с анисом и Анитой

Рабочий день кончился внезапно.
Когда часы в холле простучали семь вечера, участок оживился. Детективы повылазили из кабинетов, офицеры вприпрыжку заторопились к лестнице. Топот ног перемежался со звонким мужским хохотом. В семь-ноль-пять шум резко закончился. Остались лишь двое дежурных офицеров и один в приемной.
Я как раз закончила отчет по магическому вмешательству и откинулась на спинку деревянного стула. Мышцы закоченели, позвоночник стонал, и только разум держался изо всех сил, оправдывая положение.
Мортимер Скотт выделил мне целый угол. С маленьким столиком и стулом, на котором, судя по всему, успел посидеть весь участок. Для пущего унижения детектив притащил деревянную ширму гармошкой и отгородил наши рабочие зоны.
— Не хочу смотреть, как ты бездельничаешь, — заявил он и ушел "к себе".
Делать нечего. Судить о плохих условиях могут те, кто повидал хорошие. Мой же опыт был ограничен учебой в крохотной школе в богом забытом Кварце. Потом были курсы, тоже при школе, а потом этот участок. Других рабочих мест просто не было, потому здесь я была благодарна даже батареям. Одна такая была удачно вмонтирована под столик и мягко согревала ноги.
Хорошо-о-о!
С громким треском ширма схлопнулась. Надо мной, как темная гора, возник детектив Скотт.
— Ты что здесь делаешь? — рявкнул он, совершенно не заботясь о психологическом состоянии помощницы в первый рабочий день.
— Уже ухожу, — устало ответила я, собирая бумаги. — Отчет о магическом вмешательстве моего фамильяра в тело покойного Феофана Фойта. Про укус, про результаты, про последствия для умершего тела. Передайте вашему криминалисту, он разберется. Это, — я всучила детективу блокнот, — протокол места преступления. Переписала "от трупа", как вы просили. А еще протокол ареста Доменика Хорса. Написала фривольно, готова к критике.
— Ты работала? — искренне удивился детектив Скотт.
Злиться сил уже не было, так что я просто посмотрела на него, как взрослый ребенок смотрит на родителей, когда те по старой памяти предлагают ему леденец.
— До свидания.
Бросила — и поспешила на выход.
Очень хотелось подвигаться, поесть и поспать. Последнее пришлось отсрочить. Время близилось к 8 вечера, я ускорила шаг.

Кафе, где работала Анита, находилось на соседней улице, прямо напротив музея. Ранее я видела только фрагмент каменной горгульи на фасаде строения, теперь же могла рассмотреть его во всем великолепии.
Однако, хорошо жить в большом городе. Тут тебе музей, там — театр. Практически в каждом большом здании по столовой для работников округа. Не жизнь, а сказка, по сравнению с нашим Кварцем!
В груди защемило. Как там мама и папа? А бабуля?
Солнце блеснуло на закате, скрывшись за горгулью, и я подумала, что это у меня оно зашло, а родители как раз сейчас стоят у окошка и любуются прекрасными отблесками уходящего дня.
Скорей бы заработать и обеспечить им жизнь.
Звонкий колокольчик оповестил о новом посетителе. Из-за прилавка выскочила официантка, приглашая за только что вымытый столик. Я заказала чай с анисом — самый дешевый напиток с добавками. Надо же пробовать новое.
Анита вышла из служебной спустя несколько минут, она уже переоделась и собиралась домой, когда увидела меня. Минуя три столика, села напротив и преданно посмотрела в глаза.
— Спасибо! Спасибо вам! — лепетала она. — Детектив Лин мне помог. Мы подготовили дело, суд уже завтра. Представляете? Уже завтра!
— Давай на ты, — улыбнулась я.
— Давай!
Не знаю, как это вышло, но просидели мы до ночи. Чай давно остыл, а Анита всё говорила и говорила, она оказалась очень общительной.
Мы, кстати, были похожи: обе приехали из маленьких городов, обе хотели лучшей жизни для себя и родных. Только я пошла в полицию, а Анита мечтала работать в музее. По выходным ходила на бесплатные лекции одного из профессоров истории. Восхищалась местными экспонатами и звала как-нибудь сходить вместе с ней.
— По окончании курса профессор может предложить кому-нибудь вакансию. Я очень хочу! Обожаю историю!
— Ну, из истории я только динозавров люблю. Остальное как-то не очень.
Анита весело махнула рукой, мол, ой, дите недалекое.
Так, за разговором, мы вышли из кафе и отправились вниз по дороге.
— Не люблю эту улицу, — поежилась Анита, когда мы вступили на Булькающий бульвар.
Глупо было спрашивать, почему. Если бы на меня тут напали, я бы тоже место невзлюбила.
— И ведь пошла же… Знала, что не стоит.
— Что не стоит?
Анита покраснела.
— Услышала об одном средстве. М-м, для работоспособности. Оно вообще для другого, но и женщинам тоже выносливость повышает.
Я резко затормозила и непонимающе посмотрела на девушку.
— А зачем?
— Ты не думай, я не такая! — замахала она руками перед собой. — Мне правда для бодрости надо, устаю на работе, еще учеба по выходным. С каждым днем все хуже. Чувствую себя, как амеба.
— Есть же, наверное, что-нибудь проверенное…
— Как же, есть. Лекарства — дорого. Ты ходила в аптеку? От цен упадешь! Вот и пошла в тот переулок. По слухам, там травы продаются, разные. Городские никогда не признавали традиционную медицину, но мы то с тобой знаем, как порой клюквенный морс спасает при простуде.
Я кивнула, признавая правоту. Да, здравая мысль в словах Аниты была. О медицине я как-то не думала при переезде. А что, если грипп? Чем лечиться? Подобные места надо знать, потому взяла на всякий случай адрес. С болезнями не шутят — так учила бабуля.
С новой подругой распрощались в сердцах. Говорят, беды сближают. Главное, чтобы их не было слишком много. Тьфу-тьфу!

Глава 10. Морг

Лаборатория криминалистов расположилась в здании городского морга. Сюда же свозили покойников со всего Регата, здесь же проводили лабораторные тесты по просьбе полиции.
Не знаю, что дрожало сильнее: мои ноги или хлипенькие металлические ступеньки под ними. Несмотря на отсутствие здесь живых пациентов, пахло болезнью или какими-то лекарствами. Холодно и страшно, потому старалась идти быстро, едва не обгоняя Мортимера Скотта.
Мы приехали рано, детектив торопился. Хоть мы и взяли убийцу, а работа есть работа. По всем фронтам должно быть чисто.
Итак, чем же отравил покойного этот Доменик?
— Грибы! — уверенно заявила женщина-криминалист.
Круглая, зрелая и очень женственная. Белый халат едва вмещал богатые формы, множество раз перешитые пуговицы натянулись, но женщину это не волновало. Все звали ее просто Марпл. А уж имя то или прозвище, я не знала.
— Какие-то ядовитые? — уточнил Мортимер.
В отличие от трясущейся рядом меня, он тщательно конспектировал слова Марпл.
Фамильяр в рвотном позыве жался в угол, а я, как зеленая стажерка, хлопала глазами и пыталась поймать нить разговора.
— Подвид мухоморовых, — важно продолжала Марпл. — Похож на черный мухомор, но цвет не сходится с содержимым. Скорее всего — экзотика либо что-то лабораторное, точнее сказать не могу.
— У нас точно такой не растет?
— Точно.
Детектив черкнул в блокноте и посмотрел на бледную меня.
— Моя помощница, — представил он, — Яна Руш, маг со змеей-фамильяром.
В глазах Марпл блеснул интерес. Шея вытянулась в поисках змейки.
— Прелесть! — искренне восхитилась женщина. — Полицефалия пресмыкающихся во всей красе!
— Поли.. что?
— Пресмы.. что?
Змейка с тремя головами обвила мои лодыжки и с опаской посмотрела на криминалиста.
— Яночка, забери нас отсюда. У этой докторши взгляд кровожадный, возьмет и съест.
— Никто вас не съест! — шикнула и стыдливо обернулась к криминалисту.
— Ни в коем случае! — вскинула руками Марпл. — Какое великолепное учебное пособие получится! Обещаю не есть, оставить все кусочки тела на месте, разве что внутренности распорю.
Тут уже испугалась я.
— Она шутит… — подал голос Мортимер. Понимал, что если помощница упадет в обморок, то отвечать ему. И тащить на себе тоже.
В обморок я не собиралась. Удумали тут, учебное пособие из моей змейки делать!
— Я серьезно, — Марпл подошла ближе и уткнулась в меня своими формами. — Видишь ли, работа детектива опасная, можно и не дожить. Ты бы подумала о завещании, и где-нибудь в видном месте напиши, что труп фамильяра завещаешь мне. Полицефалия — редкая вещь, особенно среди фамильяров. Негоже добру пропадать, как считаешь?
— С-считаю, нам уже пора! — я дернулась в сторону, наступила на змейку, сшибла детектива и спиной вылетела в дверной проем. Шипели на меня потом все.
Под хохот криминалистки я вылетела из морга, как из горевшего здания. Больше сюда ни ногой!

В этот раз обедали вдвоем с детективом. Я всё дулась, а он непринужденно жевал салат.
— Что дальше? — вяло протянула я. После утренних впечатлений есть не хотелось вовсе.
Змейка, вторя моему состоянию, свернулась в три колечка и сложила головы под моим стулом. Так она чувствовала себя в безопасности. На самом деле, о психическом состоянии фамильяра первые несколько лет надо заботиться очень тщательно.
Бывали в истории нервные срывы. И ладно бы какой безобидный фамильяр сорвется, а если боевой? Целые деревни уничтожали взбесившиеся виды. Незарегистрированные, конечно. Мы то со змейкой под присмотром. Кстати, как раз скоро запланирована встреча с куратором. Куратор у нас замечательный. Таких, как я, с десяток повидал, к каждому свой подход. Не то, что этот… Сухарь!
Мортимер Скотт искоса посматривал на подчиненную и думал о своем. Способна ли эта девочка стать детективом? Амбиций у нее хоть отбавляй, а вот голова заполнена магической кашей. Не о том надо думать, не о том…
— Так куда дальше? — живее спросила я, когда детектив отложил вилку.
— Дальше? В святое место. Где каждый плачет, кается и признается в своих грехах. А если надавить, то и в чужих тоже. В допросную.

Глава 11. Допрос

На допрос мы приехали подготовленные. Детектив предупредил, чтоб я "не пикала" без его ведома. Говорить будет он. Мне же разрешалось только слушать, внимать и учиться искусству допроса.
Было бы, чему учиться!
— Доменик Хорс, верно? — с напором начал детектив и горой навис над подозреваемым.
— Да… — промямлил Доменик.
— Вы обвиняетесь в убийстве Феофана Фойта. Вам знакомо это имя?
— Д-да.
— Признаете ли вы вину?
— Н-нет!
— Должен вас предупредить, что помощь следствию положительно скажется при назначении наказания.
— К-какого наказания? Я ничего не делал!
— Заключение под стражу, разумеется, и отбывание срока в колонии. Хотя, за убийство, полагаю, вас отправят на рудники, в Кварц, например. Слышали о таком?
— Слышал, — грустно кивнул Доменик.
— Вы часто слышите "браво"? — вдруг спросил детектив. — Например: "Браво, Доменик!" М?
Подозреваемый растерялся, но страха разоблачения не показал. И что фразу эту слышал от покойного — тоже. Умен, черт!
Допрос продолжался, детектив спрашивал про алиби, потом снова одно и то же в разных формулировках, но с места мы так и не сдвинулись. Обвиняемый вину не признал, но и алиби у него было. "Не помню", — искренне признался он, а потом заплакал.
— Почему я? Какие у вас доказательства?
— Тайна следствия, — не выдал меня детектив. — Но будьте уверены, доказательства весомые.
А мне вдруг стало не по себе… Получается, все следствие завязано на моих словах? Руки покрылись мурашками. Да нет же… Должны быть другие. Улики там всякие. Грибы!
Прямо сейчас офицеры обыскивали дом Доменика Хорса в поисках флакона с ядовитыми грибами. К вечеру будет еще один аргумент — успокоила я себя. Действительно, чего переживать? Покойный ясно выразился, убийца — Доменик. А единственный Доменик в его кругу общения — этот актер. Больше и думать нечего.
Мой взгляд стал стеклянным. Стараясь заглушить боль сомнения, я больше не смотрела на подозреваемого.
— До встречи на суде, мистер Хорс! — закончил допрос детектив. — Вот увидите, за этим дело не станет.
— Но… Но…
Детектив на него больше не смотрел.
Взяв под локоть, Мортимер Скотт выволок меня из допросной. Сама я едва перебирала ногами.
Как тяжело! Тяжело видеть, как люди сами себе роют могилу. Неужели нельзя было признаться? Суд ведь все равно будет, а теперь ему грозит полжизни на руднике.
Вроде бы только моргнула, а уже оказалась на своем стуле в углу кабинета детектива.
Моргнула еще — рука ставит точку в протоколе допроса. Руки работают на автомате, когда в мыслях сумбур, а перед глазами лица: мертвый Феофан Фойт и Доменик Хорс перед ним. Оба несчастные.

Скоро вернулись офицеры. Что больше расстроило — улик в доме Доменика Хорса не обнаружили. Никаких грибов, ядов, флаконов. Пара бутыльков в ванной, их отправили в лабораторию, проверить содержимое, но это вряд ли. Тупик.
— Даже если грибы не найдут, обвинений достаточно для суда.
Мортимер Скотт положил мне руку на плечо и тихонько сжал.
— А как же…
Хотелось зарыть голову в песок.
— Слово мага имеет весомую ценность, — продолжил детектив. — Нам повезло с тобой, Яна Руш.
— Яд не нашли! Никаких связей с покойным, кроме профессиональных. Только слово мага?
— Ты же была уверена в своих словах, — нахмурился Мортимер. — Идешь на попятную?
— Я и сейчас уверена, но…
— Тогда никаких "но". Заявление мага и отсутствие алиби — этого более, чем достаточно. Если так грызет совесть, сходи к нему еще раз и попроси признаться. Чистосердечное признание — единственное, что ему сейчас поможет.
Мортимер Скотт закончил речь, развернулся и скрылся у себя.
Хватило лишь секунды, чтобы решиться. В два счета я преодолела расстояние до двери и помчалась к камерам. Если не для Доменика, то для себя. Надо разобраться с делом, я же маг, черт возьми! И не просто маг — детектив! Все получится, а сомнения пусть грызут кого-нибудь другого.
Попросив офицера привести задержанного, я влетела в допросную.

Рыжие волосы полыхали огнем, буйный нрав рвался наружу, а подозреваемый продолжал отбиваться от моих слов.
— Почему вы продолжаете настаивать, что не убивали директора?
— Потому что я этого не делал!
Без страшного детектива подозреваемый Доменик Хорс вел себя увереннее, это хорошо. Моим долгом было разговорить его, получить признание, спасти в конце концов!
Но подозреваемый свернулся ежиком и ни в чем признаваться не хотел. Дурак.
Присела на стул напротив и проникновенно посмотрела в глаза.
— Феофан Фойт назвал имя своего убийцы перед смертью, — раскрыла козыри. — Он сказал, что это были вы.
— Как это.. Сказал? Не-е-ет, — парень нервно потряс пальцем перед моим носом, — вряд ли полиция научилась говорить с мертвыми.
Мой взгляд стал твердым.
— Я маг, господин Хорс. Настоящий. И Феофан Фойт лично сказал мне, что его убили вы.
Парень судорожно сглотнул, глазки забегали, губы задрожали, после чего он выпалил:
— Не может быть! Меня не было в театре!
Значит, в моих способностях подозреваемый не сомневался, а вот в собственных показаниях путался. Я нахмурилась.
— Вы под протокол сказали, что не помните тот вечер.
— Не помнил… Потому что пил… Понимаете, в театре это запрещено, меня могут уволить, если узнают. В театр берут только при отсутствии вредных привычек, а я… Вот…
— Что за глупости?! Вас могут посадить, если не скажете правду! Где вы были в ночь убийства? Рассказывайте.
Назови он бар менее популярный, я бы не пошла, ни в коем разе. Не пристало неопытным провинциалкам болтаться по барам и пабам. Но он назвал именно то место — бар в шаговой доступности, где работала Анита, а значит шансы у меня были. Не станет же Анита врать и вступаться за какого-то актера?
Так и вышло.
Она удивилась моему приходу в конце рабочего дня, но виду не подала. Села за тот же столик и как на духу рассказала все, что я просила. Во всех подробностях о том вечере, когда предположительно убили директора.
— Здесь был ваш Доменик, — уверенно кивнула Анита. — Тот еще слизень, если честно. Заядлый пьяница по четвергам, но безобидный. Накидывается иногда в одиночку, иногда с такими же сопляками, как он. В тот раз был один, но все работники его видели, стерегли. Мало ли, знаешь.
— Каждый четверг он бывает здесь, и в тот злополучный четверг тоже.
— Похоже, тебя эта новость не обрадовала, — заметила Анита.
— Тебя тоже не обрадует… Надо взять показания письменно. Извини, Ани.
Просидели мы еще полчаса. Кроме Аниты, взяла показания бармена и двух постоянных клиентов. В один голос они подтвердили, что подозреваемый был здесь в ночь убийства и даже подсказали время, когда он ушел.
Это было ужасно несправедливо. Когда раздражение сковывает пальцы, но ты продолжаешь писать и разваливать собственное дело. С каждый словом идеально построенная пирамида рушится, а поделать уже ничего нельзя.
Алиби Доменика Хорса было тверже вымышленной пирамиды, крепче стали и сильнее слова мага. Да, бывает и так.
Этой ночью я впервые ощутила свою абсолютную бесполезность.

Глава 12. Травник

— Она дышит? — прошептал кто-то над макушкой, а потом тихонько подергал за плечо.
— Р-р-р, — из горла вырвался невразумительный рык, и люди вокруг шарахнулись от неожиданности.
— В чем дело?! Что за столпотворение?
Этот голос я узнала сквозь сон. Иду, я иду! Детектив, вы нужны мне!
Последнюю фразу произнесла вслух и тут же проснулась от собственного голоса.
Вокруг краснели коллеги-мужчины, а над всеми ними возвышался он.
— Кхм, — детектив Скотт вышел из толпы и подал мне руку, — пойдем, Яна.
— Я должна вам сказать… — пролепетала я, пока он утаскивал меня в кабинет.
— Сейчас скажешь.
Деревянная дверь захлопнулась, и мы остались наедине.
В участок я прибежала первая, не было времени ни рубашку погладить, ни волосы прибрать. Потому стояла сейчас растрепанная, теплая ото сна, с раскрасневшимися щеками и смотрела, как в глазах напротив разгорается пламя.
Мортимер Скотт
Она хоть понимала, как двусмысленно звучали ее слова? Что теперь подумают коллеги? Что должен подумать я…
Милая, сонная, с розовым румянцем на щеках и такими же розовыми губами. Соблазнительно и неправильно.
Наплевав на правила, я шагнул к ней, глядя в глаза цвета свежей зелени.
— Я пугаю тебя? — вырвалось тихо.
Яна смутилась и быстро-быстро замотала головой. Рыжий локон вырвался вперед, заслоняя глаза. Не удержавшись, накрутил его на палец, а затем заправил за ухо. Она не отводила взгляда. Такая робкая, неопытная и чертовски сексуальная. Будто вторя моим желаниям, Яна облизнула пересохшие губы.
— Я должна вам сказать… — произнесла она в мои губы.
— Говори…
Мы дышали одним воздухом. Еще немного, и она будет моей. Давай, Яна. Скажи, чего ты хочешь больше всего на свете?
— Доминик Хорс невиновен, — выпалила она и осторожно сделала шаг назад.
Наваждение снесло ледяным градом.
Яна Руш
— Доминик Хорс невиновен!
Я медленно отошла, оценивая реакцию детектива. Может, тоже не выспался? Соображал он долго.
Мортимер Скотт со вздохом закрыл глаза и потер переносицу.
— Это всё? — излишне грубо спросил он.
С чего бы? Разве я заслужила грубость? В груди взметнулась обида и тут же была потушена силой воли. Конечно, детектив злится. Надо же все объяснить.
Достав из портфеля кипу бумаг, я высыпала отчеты на стол.
— У Доминика Хорса железное алиби. Его видели в баре на ул. Академика Зирта, дом 2. Он пробыл там всю ночь и ушел в 5-м часу утра. Я взяла показания у бармена, официанта и двух постояльцев. Всё здесь. Нужно освободить Хорса.
— Та-а-ак…
— Простите меня! — к глазам подступили слезы.
Это ведь всё из-за меня. Следствие пошло по ложному пути из-за меня!
— Сопли подбери, — велел детектив и без паузы добавил: — хорошо поработала, Яна Руш.
Слезы моментально высохли. Меня что, похвалили? Чувство собственной значимости подпрыгнуло до небес, а затем с громким "бах" упало обратно на землю.
— Что же теперь делать? — схватилась за голову и начала судорожно рассуждать вслух. — Почему директор перед смертью произнес имя Доменик? Может, его убил другой Доменик?
Детектив нахмурился, резко взял за руку и повел к окну. Горячая ладонь обожгла. Он болен? У мужчины явно температура.
— Вы не болеете? — я попыталась вырвать руку, но мужчина держал крепко.
— Что видишь?
Я с трудом отвлеклась от горячей руки и перевела взгляд на окно.
— Город, — пожала плечами и всмотрелась. — Большой, развитый, по сравнению с тем, к чему я привыкла — просто жемчужина промышленного мира.
— Хм, как иносказательно. Я имел в виду людей. Людей видишь?
Обратила взгляд ниже, с железных крыш, вдоль извилистых труб, к самому асфальту. По тротуарам спешили люди.
— Как думаешь, сколько среди них магов?
— Меньше одного процента, — быстро ответила я, словно на экзамене.
— И как же они решают свои проблемы без магии?
Непонимающе посмотрела на Мортимера. Что он хочет сказать?
— Я верю в твой дар, Яна Руш, — детектив поднес мою руку к лицу, будто хотел поцеловать, а потом передумал. — Но фактам я верю больше.
— К-к-каким фактам?
Он уже отпустил мою руку, а ладонь до сих пор жгло. Что это за реакция собственного тела? Смущение? Чего бы мне смущаться?
Спрятала руки в карман и отвернулась, пока никто не заметил.
— Алиби — это факт, — продолжал Мортимер. — Жертва, круг ее знакомых, место преступления, орудие, способ убийства, мотивы… Вот факторы, от которых нужно отталкиваться в расследовании. Не от магии. Вспомни, как звучит твоя должность? Помощница детектива. Магия — помощь. Ты с самого начала неправильно начала. Ты прислушалась к фамильяру и зациклилась на имени "Доменик", хотя он никак не был связан с убитым.
— С чего же тогда надо начинать…
— В нашем случае, с орудия, например.
— Орудие убийства — яд. Грибы неизвестного происхождения.
— Отлично, раз они такие редкие, значит продаются в ограниченном количестве мест. В какой-нибудь непопулярном магазине трав.
Тело прошибло молнией.
— Я знаю один такой! Тут недалеко!
Мортимер Скотт усмехнулся.
— Прокатимся?

Лавкой травника оказалась квартира на первом этаже, в которую хозяева сделали дополнительный вход из глубины переулка. Захочешь — не найдешь. Просто так, без точного адреса и хотя бы маршрута, нарисованного на бумаге — нет, бесполезно.
У нас маршрут был. Я еще тогда с Анитой удивилась, когда помимо обычного адреса на бумаге оказалась непонятная схема. Теперь все встало на свои места.
— Это здесь.
Убрав клочок бумаги в портфель, я поравнялась с детективом.
Колокольчик звякнул, оповещая о посетителях.
Сразу за дверью маленькая прихожая, а дальше по коридору комната с приглушенным светом. В проеме вместо двери занавески из деревянных бочонков, а за ними душная комната — собственно, сам магазин.
Узенький прилавок с кассой и много открытых полок со стеклянными банками, наполненными разным содержимым. Парочку я сразу взяла на заметку.
Угольный порошок — при отравлении, ягоды клюквы — при простуде, листья малины, смородины, ромашки, чайный сбор для кормящих мам. Продавец — не мошенник. Для большинства бедных семей он единственная надежда на выживание в городе. Кем бы он ни был, я заранее была на его стороне.
Чего не скажешь про Мортимера Скотта. Как породистый пес, он брезгливо осматривал банки и принюхивался.
Хозяин вышел довольно скоро. Старичок в длинном халате и длинной седой бородой.
— Чего изволите? — спросил он и осторожно посмотрел на Мортимера.
— Вы продаете грибы? — с напором начал он, будто не в чужом магазине, а у себя в допросной.
— Что конкретно вас интересует?
Старичок был сдержан, хотя клиент его пугал.
— Знаете, — я перескочила и встала перед детективом, задом отодвигая его. — Мой муж немного груб, он не хотел сюда идти, это я напросилась. Подруга посоветовала ваш магазин. Знаете, между нами девочками.
Продавец понимающе хмыкнул и перевел взгляд на меня.
— Помимо прочего, мы с мужем активно практикуем гомеопатию. Вы слышали, сейчас новый тренд на мухоморы. Хочется иметь в хозяйстве что-нибудь экзотическое. Разумеется, в малых дозах.
— Ах, гомеопаты, значит.
— Так что, у вас есть мухоморы? Только необычные.
— Три вида, если изволите.
— Можно нам все. М-м-м, по чуть-чуть.
— Третий вид выйдет дороже обычных, — предупредил продавец. — Его завезли недавно и подвоза уже не будет. Редкость, сами понимаете.
— Вот его побольше заверните, — вклинился детектив, а потом приобнял меня за талию, — да, дорогая?
От шальной улыбки детектива свело колени. Я мотнула головой. Захотела отодвинуться, но потом вспомнила легенду и притихла.
— Д-да, редкого побольше.
Детектив вышел из лавки довольный как слон, чего не скажешь обо мне. Колени тряслись, глаза бегали. Я не понимала причины своего состояния или не хотела ее понимать. Бабуля рассказывала об эфемерных бабочках в животе, которые преследуют влюбленных женщин, но чтобы со мной такое. Да никогда! Я разум терять не хотела в угоду коварным бабочкам.
— Обвился, как уж! — запыхтела левая голова фамильяра.
Про змейку я впопыхах забыла. Благо, разумное существо решило подождать снаружи.
— Того и гляди удушит! — поддакнула права.
— Тише, — шикнула на них центральная. — Мы нашу девочку в обиду не дадим. Объявляю режим повышенной готовности.
— Готовности к чему? — не поняла я.
Мортимер Скотт искоса посмотрел на нас и ушел вперед.
Без его прикосновений внезапно стало холодно. Поежилась, вздохнула и потрусила следом.

Глава 13. Кто покупатель?

Вечером из лаборатории пришел отчет по грибам. Образец номер три — точное попадание. Черный мухомор, вымоченный в концентрированном отваре мухомора зеленого и какого-то неизвестного вещества и затем высушенный. Смесь, очевидно, должна была придать необычный окрас грибам и повысить их стоимость. Так и вышло.
А еще эта смесь удивительным образом сочетала в себе все плохое. Вплоть до повышения летальности при высокой дозировке.
В банке с вином, которое пил директор, доза сушеных грибов была слишком высока. Убийца определенно знал и о яде, и о дозе, и о летальности.
Феофана Фойта убили.
— Зачем же продают такую отраву? — возмущался Бон-Бон, когда мы вместе дописывали отчеты по прошедшему дню.
Тощий торшер в коридоре освещал два кресла и маленький столик, заваленный бумагой и блокнотами.
— Это в злых руках она отрава. Там помимо мухоморов было много нужного. Надеюсь, магазин не закроют.
— Пф-ф, — фыркнул парень, — нашла, о чем беспокоиться. Я так считаю, заниматься надо чем-то полезным. А если твоя деятельность на грани полезного и смертельного, это уже осознанное вредительство называется. Так то!
Не споря с Бон-боном, я легкой рукой поставила точку в очередном протоколе.

Доминика Хорса отпустили утром следующего дня. Я застала его на крыльце, растерянного, но счастливого. Он оглядывал улицу в поисках чего-то важного.
— Доменик, — окликнула я.
— А! Мне сказали, что это вы подтвердили мое алиби. Спасибо, госпожа маг!
— На самом деле, вы и за решеткой оказались из-за меня, так что благодарить не за что.
Мужчина глянул позади меня и, кажется, нашел искомое.
— Бывайте! — помахал он и направился в сторону местного паба.
— Не стоит, — бросила я ему в спину. — Пожалейте себя и свою карьеру.
Мужчина не ответил.
Взбежав на крыльцо, я отворила дверь участка.

— Змеяна, тебе в допросную, — жуя бутерброд, сообщил полицейский из приемной.
Развернувшись на маленьких каблуках, я поскакала вниз, к камерам. Прислушиваясь к каждой двери, я искала голос Мортимера Скотта. Вот он! Сердце пропустило удар прежде, чем я вошла.
— Добрый день! — вежливо поздоровалась.
— Добрый, Яна.
За столом допросной напротив детектива сидел продавец трав. Изрядно побледневший и слегка зеленый.
— Так вы не… — он заводил пальцем по воздуху, а потом наскоро спрятал его в пальто.
— Мы не супруги, — кивнул Мортимер Скотт. — Мы полицейские. И вам уже пора начать отвечать на вопросы.
— Я не помню, кто покупал у меня мухоморы! — взволнованно зашептал старик. — Знаете, сколько бедолаг посещает мой магазин? Сотни ежедневно! Разумеется, у меня есть постоянные клиенты, но они как раз мухоморы не покупают, их интересуют более традиционные лечебные травы. Опасной экзотикой балуются немногие, но и их за последнюю неделю было достаточно.
— Как можно не помнить? Нас же вы запомнили.
— Вас забудешь… — старик опасливо покосился на детектива.
Мортимер Скотт сложил руки крест накрест.
— Я последний раз предлагаю вам сдать покупателя. Напоминаю, именно мухоморами из вашего магазина был отравлен директор театра "Кристалл" Феофан Фойт. Вы отдаете себе отчет, чем может обернуться сокрытие информации о преступнике?
— Но я ничего не скрываю! — мотнул головой старик. — Я просто не помню! Если бы я каждого клиента в лицо запоминал, то давно сошел бы с ума.
— Допрос окончен, — решил детектив и позвал стража.
Бедного травника проводили до двери и вышвырнули восвояси.

— А магазин не закроют? — тихо спросила я, когда мы остались одни.
— Не закроют, — успокоил детектив. — Хотя мухоморы с продажи придется убрать. Дикость какая-то.
— Угу…
На душе потеплело. Я была искренне рада. Магазин в порядке, продавца отпустили, Доменика освободили, вот только…
Мы снова остались ни с чем.

Позже мне пришла гениальная мысль. А что, если дать продавцу посмотреть на всех актеров и другое окружение покойного Феофана Фойта. Вдруг он узнает покупателя, как узнал нас с Мортимером сегодня?
Только услышав, мою гениальную мысль растоптали в пух и прах.
— Он не помнит, понимаешь? — пытался донести до меня детектив. — Если это правда, он может случайно обвинить невиновного. Решить, что вот этот вроде бы похож, а вроде бы нет. А может уверенно ткнет в актера, которого видел вчера на афише. Память — штука сложная. В нашем случае, устраивать опознание — не выход.
— А что выход?
— Зайдем с другой стороны, — предложил детектив. — От людей и их мотивов. Кто был близок с погибшим?
— Семья.
Я подняла глаза на внешне сурового детектива и на секунду увидела в отражении себя. Казалось, он улыбался глазами.
Или это эффект эфемерных бабочек? Б-р-р!
Одна я понимала точно — Мортимер Скотт прав. Пора познакомиться с семьей погибшего. Узнать, чем он жил, кем дорожил, а кого опасался.

Глава 14. Тайны семьи Фойт

Жена? Помилуйте, мужья в богатых семьях любят кого угодно, только не жену.
У Феофана Фойта оказалось три любовницы, которые сейчас оплакивали его смерть вместе с женой. Двое взрослых детей, которые поспешили упорхнуть из гнезда, едва им исполнилось восемнадцать. Пять породистых кошек и много-много сценических костюмов, расставленных в каждой комнате по несколько штук. Костюмы Феофан Фойт коллекционировал.
Гостей из полиции служащие особняка встретили радушно, но сдержанно. Желтоватый чай с долькой лимона, пироженое размером с ноготь, на коврик не вставайте! Он из медвежьей шкуры, рассыпется еще!
Особняк внутри выглядел дорого, да только все это богатство, как хрупкое стекло. Смотреть можно, трогать нельзя. Причем не только гостям. По словам слуг, домашние тоже жили по правилам: приумножать капитал ежечасно, а тратить только на самое необходимое. Правил придерживались все, до того крепкие семейные узы.
Жену с любовницами мы опросили первыми. Женщины синхронно вздыхали и много плакали под протокол.
— Говорите, никто покойному зла не желал?
— Что вы, что вы! — причитала жена. — Его все любили.
Ага, все. Дружно.
После того, как мы залезли в нижнее белье семьи Фойт, я чувствовала себя настолько оплеванной, что хотелось только одного — убраться и помыться.
Пока детектив дописывал показания, я решила выйти на воздух. С силой толкнула дверь и чуть не сбила с ног молодого мужчину.
— Кто вы такой? — вскинулась я. — Подслушивали?
— Я… Я…
Мужчина проблеял что-то невразумительное и попятился назад.
— Домми! — крикнула одна из женщин. Это была жена Феофана Фойта. — Ты уже пришел? Я же просила подождать внизу.
— Элечка… — сглотнул он. — У тебя полиция?
— Они уже уходят! Правда, детектив?
— Правда.
Мортимер Скотт вышел из комнаты и нос к носу столкнулся с неизвестным.
— Как вы сказали? — переспросил детектив. — Домми?
— Доминус Крон, — представился мужчина и протянул руку.
Мы с детективом переглянулись.
— Доминус, значит? Кем вы приходитесь супруге покойного?
— Я… Как бы сказать…
— Он мой хороший друг! — госпожа Фойт выбежала из комнаты и встала перед ним, выпятив грудь.
Ох уж эта семейка! Чем дальше в лес, как говорится.
Подмигивая двумя глазами, я всеми возможными жестами замахала на новоявленного любовничка.
— Любовник по имени Доминус! — громко зашептала я, когда детектив не внял намекам.
Мужчина хмыкнул.
— Господин Крон, вы арестованы по подозрению в убийстве Феофана Фойта.
— Что? Не-е-ет! — попятился мужчина.
Отпрыгнув от нас прыткой ланью, он ожидаемо дал деру.
— Помощница? Ты на курсах сдавала нормативы? — спросил детектив прежде, чем ринуться за ним.
— На отлично! — крикнула вслед, а потом обернулась к ошалевшим женщинам. — Где запасной выход?
Две головы дернулись влево, и я побежала.
Длинный коридор, лестница для служащих, светильник на уровне глаз, крохотная дверь — и я на улице позади особняка. Уши заложило от шума проезжающего мимо паробуса. Шустро огляделась, вспоминая дорогу перед особняком. Куда он побежит? Сюда!
Послышались суетливые шлепки по лужам, подозреваемый здесь.
Затаилась за углом дома, а когда он приблизился, резко махнула рукой с намотанной курткой. Мужчина врезался на всех парах, удар пришелся ему прямо под дых. Покачнулся, упал и растянулся на земле.
— Доминус Крон, — я изо всех сил пыталась не завыть от боли, — вы арестованы.
Тут же подоспел детектив.
— Молодец, помощница, — кивнул он, принимаясь за дело.
А я прижимала к себе ушибленную кисть и чуть не плакала, то ли от счастья, то ли от боли.
Мы поймали его! Поймали! Подумаешь, оговорка — не Доменик, а Доминус. Может, покойный директор имел плохую память на имена и просто ошибся.
Любовника госпожи Фойт довольно быстро взяли в работу. Офицеры поехали на обыск, а мы прямиком в допросную.
Доминус Крон признался — это он пил с жертвой перед смертью, а отравленная бутылка — его подарок. Отнекиваться было бесполезно, отпечатки пальцев совпали.
К чему бы мужу пить вино с любовником жены?
Доминус и Феофан были друзьями. Покойный директор уважал творческих людей и сам тянулся к знакомству с ними. Там в семью Фойт стал вхож молодой обеспеченный мужчина, красавец, что важно. Порочная любовная связь не заставила долго ждать.
Имелся ли мотив?
Вполне. Может, он так любил госпожу Фойт, что решился на убийство соперника? В суде мы будем настаивать именно на этой версии.
Всё складывалось как нельзя лучше. Вдобавок, имя — Доминус. Этот факт грел душу мне, слишком уж созвучно с последними словами покойного.
По всему следовало, что наш подозреваемый виновен.

Когда мы вышли из участка, уже стемнело. Мокрые капли барабанили по железным крышам двухэтажных домов.
Раздался звук открывающегося зонта — и вдруг дождь надо мной прекратился.
Подняла взгляд на детектива. В глазах застыл немой вопрос.
— Я провожу, — буркнул он и взял меня под локоть, как в первый день знакомства.
Ловко вывернулась, а потом сама обняла его руку, сильную и крепкую. Он держал зонт, мышцы напряжены. Сквозь пальто, я нащупала удобный для держания участок и оперлась так, как удобно мне. Мортимер Скотт не возражал.
Медленно мы потопали вниз по улице.
— Хороший был день, — улыбнулась я.
— Будет еще лучше, когда мы окажемся дома, в сухости и тепле.
— А я люблю дождь!
Вынырнула из-под зонта и побежала вперед. Под светом фонаря крупные капли были видны лучше всего. Я подставила лицо свету и водной стихии. Вода стекала по лбу, по щекам, заливалась за шиворот блузки, но мне было хорошо.
Мортимер Скотт
Никогда не любил дождь. Безвылазно пребывая в Регате, с весны по осень приходилось терпеть его почти каждый день. Над городом будто висело штормовое проклятие, заманивая в ловушку каждую мимо пролетающую тучку. Все они в конечном счете сгущались над центром города, окрашивая улицы в серый, а кошек в черный.
Не любил… До сегодняшнего дня.
Она стояла под дождем, как фарфоровая куколка. Бледная, наверняка замерзшая, такая умиротворенная. Губами ловила летящие капли и наслаждалась каждой секундой маленького шторма.
Как завороженный, я подошел ближе и впервые за долгие годы сложил зонт. Капли тут же покрыли лицо с недельной щетиной, замочили волосы и пальто, но холода я не чувствовал. Была только тишина и стихия.
Яна Руш
День, полный гадких впечатлений, закончился. Дождь смыл все плохое. Хотя кое-чего я так и не смогла понять. Зачем же? Зачем выходить замуж без любви, а потом изменять с кем попало? Каждый член семьи Фойт был гадок по-своему. Но кто же из троицы: муж, жена, любовник — больший мерзавец? Кто виновен в разрушении семьи?
— Отношения не для меня, — озвучила мысли вслух.
Мортимер Скотт поперхнулся.
— Почему?
— Вдруг муж начнет изменять, и в итоге его любовница меня убьет? Это так несправедливо. Одной безопаснее.
— Некоторые люди по природе моногамны. Такие не захотят изменять ни в каких условиях.
— Где же найти такого.. верного?
Детектив Скотт ухмыльнулся.
— Понимающего с полуслова…
Нехотя кивнул.
— Приветливого, милого…
Между бровей детектива появилась морщинка.
— Скромного, сдержанного… — продолжала я перебирать идеал мужчины.
Скрестив руки, Мортимер Скотт молча закипал.
— Такого нежного, ласкового… М-м, котика?
Вскинув руки, он одним движением раскрыл свой черный зонт.
— За котиками, будь добра, в кошачий приют! — произнес он и зашагал вперед.
Смахнув капли с лица, я засеменила следом.
— А чего ты разозлился? Мортимер? Подожди!

Глава 15. Виновата влюбчивость?

Незаметно мы с детективом перешли на "ты". Оказалось, так проще с точки зрения работы. В одном помещении сутки напролет мы готовили дело к суду. Успешно, у преступника не было и шанса. Оставалось последнее — рассказать, как все было, жене покойного. Часть работы — оповещать родственников о результатах следствия.
Голодная и сонная, я едва перебирала ногами. Ничего не могло обрадовать сейчас, ничего кроме…
Запах пончиков с пудрой вывел из полудремы. Как голодный хищник, я втянула носом воздух. Шаг, два, три — заветный пакетик в чьих-то руках. В знакомых таких руках, крепких и жадных. Только я мысленно попрощалась с заветным лакомством, рука достала один пончик и протянула его мне.
— Будешь?
— Спрашиваешь!
Вцепилась зубами, как самый голодный зверек. В два счета расправилась с несчастным пончиком и потянулась к следующему.
— Держи, — посмеялся Мортимер Скотт, та еще жадюга, когда дело касалось его еды и питья, его бумаг и папок, его кабинета и мебели — всего. Он грозным цербером охранял свою собственность, а тут решил поделиться со мной, простой помощницей.
Видно, на моем лице отпечаталось подозрение.
— Не отравлено, — произнес он, — просто я больше не хочу, а ты еле стоишь.
Больше я ничего не спрашивала. Травите, да хоть мухоморами. Ради пончиков я готова на всё!

Энергии прибавилось, щеки подрумянились, глазки заблестели. О, живительная сила жирных пончиков!
На личном паромобиле детектива мы влетели во двор особняка Фойт. За рулем был он сам, что поначалу напугало, но потом тело расслабилось. Детектив вел жестче, чем наемный водитель, но быстрее. Я бы назвала этой ездой с характером.
Домчались мы с ветерком, а я впервые задумалась — а не получить ли мне права, когда разбогатею? Мысль не была лишена смысла. Осталось узнать, сколько стоит самый простенький мобиль.
— Миллион серебряных, — перечеркнул мечты Мортимер.
— Сколько?! При зарплате полицейского в сто серебрушек в месяц на мобиль в жизни не накопить! Это же еще налоги, жилье, еда, бытовые нужды…
— Не накопить, — пожал он плечами, слезая с водительского кресла.
Как же тогда накопили вы, господин детектив? Странно-странно.
Служащий лакей семьи Фойт подбежал к нам, помогая выбраться и сориентироваться. Только сейчас я заметила, что у Фойтов тоже были мобили, целых три штуки! Последний по внешнему виду был на порядок дороже нашего. Это же сколько денег у директора театра, сколько возможностей сделать мир лучше?
Госпожа Фойт была безутешна. К слову, она выгнала любовниц покойного мужа и переживала сейчас одна, в своих личных покоях.
— Поверить не могу… — искренне сокрушалась она, когда мы рассказали ей о результатах следствия и доказательствах вины Доминуса Крона. — Я и не представляла, что Домми способен на такое. Мы же просто развлекались… Понимаете, мы с Феофаном давно живем, как друзья, как партнеры, былой страсти давно нет. Любовники были и раньше: и у меня, и у него. Но чтобы такое?
Вдова вытерла крупную слезу и посмотрела на нас с каким-то ожиданием.
— Так… В общем… — растерялся детектив. — Это всё, что мы хотели сказать.
— Мы пойдем, — поддакнула я.
С выражением лица, будто что-то вспомнила, вдова зашуршала бумагами на столе.
— Где же это… Ах, вот!
Она протянула нам два зеленых билета с диагональной надписью "Театр Кристалл".
— Сегодня премьера. Мой муж последние дни посвятил этой пьесе. Думаю, он бы хотел, чтобы вы пришли.
— А что за пьеса? — я схватила билеты и поднесла их на свет.
Настоящие? В театр? Потрясающе!
Вдова покраснела.
— Я сама не знаток классической литературы и в дела театра не лезу. Доход приносит и ладно. Это моя скромная благодарность полиции за поимку убийцы Феофана.
— Спасибо! — вместо Мортимера от всей души поблагодарила я. — До свидания.
Из особняка вышла воодушевленная. Пусть и не сразу, а смерть мужа всё же повлияла на уклад этой порочной семьи. Патологическая влюбчивость привела к катастрофе, и сейчас им придется научиться жить по-новому. Надеюсь, у вдовы Фойт всё будет хорошо.
Мортимер Скотт 
Мысли смешались. С одной стороны, дело завершено, и поход в театр — отличный способ развеяться. С другой, общественные места я не любил от слова совсем. Шум, музыка, толпы — досуг для богатых и живущих активной жизнью. А что я? Какой мне театр? Лучше еще поработать. В любой другой ситуации не пошел бы, да вот только…
Яна едва не подпрыгивала в предвкушении вечера. Ступала по лужам, не щадя сапоги. Кружилась так, что грязь разлеталась в стороны. Вольная и прекрасная. Отпустить ее одну? Даже при наличии змеи-фамильяра она была слаба и наивна. Неопытна. Это казалось милым мелочах и было опасной уязвимостью в делах рабочих.
Куда теперь деться?
Из горла вырвался тяжелый вздох. Надеюсь, парадный фрак не съела моль?
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Мортимер Скотт был неотразим. Черный фрак, черный галстук, темно-серая рубашка и гладко убранные волосы цвета воронова крыла. Детектив Смерть — ему подходило это прозвище.
Поздним вечером в свете уличного фонаря он стоял на крыльце общежития и ждал. Ждал самого ненавистного и одновременно самого желанного вечера за последние несколько лет.
Тем временем этажом выше разгорался спор.
— Прикрой срам! — верещала левая змеиная голова.
— Мы тебя в таком не отпустим! — поддакнула правая.
Строго посмотрела на фамильяра.
— Отдайте платье.
— Не-е-ет! — зашипела змейка на собственную хозяйку.
— Что значит нет? А ну, кыш! Кыш!
Фамильяру срочно требовался психотерапевт, а мне валерьянка. Благо, купила один флакон в том-самом-магазине, а еще несколько трав для болезней, которые начинаются неожиданно и остро.
Живот скрутило в нервном спазме.
— Послушайте, у меня нет другого платья. Анита одолжила только это. Что же мне теперь, в пижаме идти? Это же театр! Там все будут при параде, а я…
— Ла-а-адно, — сдалась центральная голова.
Фамильяр нехотя сполз с платья, которое ранее придавил всем своим телом. Какая из голов отвечала за это тело — загадка. У змеиных голов был разный темперамент, разные взгляды на жизнь, но как-то они умудрялись двигаться согласованно, в одном направлении. Эти чудеса магии и анатомии требовали тщательного изучения. Найти бы на это время.
Днем я работала в участке, вечером читала материалы дел, которые одолжил Мортимер. Это было круче, чем учебники по уголовному праву. Каждое преступление разбиралось в мельчайших деталях. Раньше я не понимала, зачем писать столько отчетов, теперь понимаю. На бумаге мы отражали ход расследования, каждую деталь, каждый диалог. В конце собиралась папка — настоящая карта преступления. Примерно такую мы пытались собрать с Мортимером всю последнюю неделю, но выходило не очень хорошо. Чего-то все равно не хватало.
Доминус Крон, конечно, виноват. Это он отравил покойного директора, он принес бутылку, у него был мотив. Но все равно по взгляду детектива было ясно, что дело наше шито тонкими нитками. Где же орудие? Где грибы? Грибы так и не нашли. Детектив белых пятен не любил.
Тем тщательнее я вчитывалась в материалы прошлых дел, чтобы понять, научиться тому, что видит он и чего не вижу я. Учеба и работа — вот главные приоритеты.
Хотя отдых тоже иногда просился. Вечерами я забегала в кафе к Аните, выпить кружку чая с пирожным по вечерней уценке. Поболтать о несправедливых начальниках и обменяться новостями. Как обжилась, как устроилась? А, платье надо? Без проблем, думаю, тебе пойдет зелёное.
Так я на один вечер стала хозяйкой умопомрачительного приталенного платья изумрудного цвета. Блестящего, на тоненьких лямках и с довольно широким вырезом, увидев который, мой фамильяр театрально упал в обморок.
— Может, не стоит, Яночка?
— Злыдень и так вокруг нас обвивается!
— Береги честь смолоду.
— Прекратите! — не выдержала я и швырнула в фамильяра подушкой.
Все три головы обиженно надулись и всю дорогу молчали. Перед Мортимером я предстала в глухо закрытом пальто до колена. Он ничего не сказал, до тех пор, пока не зашли в "Кристалл".
Служащий принял мое пальто и занялся Мортимером, у него одежды было больше. Пока мужчины трепыхались, я ушла к большому зеркалу в три метра шириной. Всё ради милых дам, коих здесь толпилось слишком много. Я встала в уголочек и посмотрела в отражение.
Наверное, каждая девочка однажды это ощущает. Чувство, когда смотришь в зеркало и не узнаешь. Это правда я? Неужели я могу быть такой? Такой…
Рыжие волосы скрутились от влажности, будто я несколько часов потратила на их укладку. На самом деле — ни одного. Блестящее платье, как жидкость, обтекало фигуру. Чего фамильяр возмущался? Не такое и откровенное декольте. У женщины справа оно куда глубже, вот-вот вывалится.
Платье и колготки одолжила Анита, а туфли надела свои. Помнится, когда меня взяли в программу, первое что мы сделали с мамой — пошли и купили соответствующую деловую обувь. Черные каблуки стали символом перемен. Перемен, которые неминуемо приведут к успеху.
Мазнула взглядом по отражению и встретилась глазами с Мортимером. Ой, кажется, я что-то сделала не так!
Он подлетел ко мне в три секунды, я моргнуть не успела. Злой, раздраженный и дикий.
— О чем ты думала?!
— Всё плохо? — я заметалась и попыталась прикрыть "срам". — Мне не идет? Выгляжу, как дурочка?
Мортимер Скотт медленно моргнул, собираясь с мыслями.
— Ты выглядишь превосходно.
— Да?
Настроение мигом улучшилось.
— Нам пора.
Детектив схватил меня за локоток и повел к лестнице.
— У нас ведь еще полчаса, можно было погулять тут.
— Ага, — неопределенно ответил он, не сбавляя шаг.
А я расслабилась. Ведите, куда хотите. Я в театре, в красивом платье, собираюсь духовно просвещаться. Чего еще нужно для счастья? Разве только попробовать эклеры из буфета, о которых так часто вспоминала бабуля.
Ух ты! Целых три вкуса! Какой же выбрать?
Мортимер Скотт немедля купил мне сразу все.
Довольная, с пакетиком эклеров, я присела в кресло, на которое указал детектив.
Свет потух, спектакль начался.
Это прозвучит странно, но во время спектакля мне стало не до эклеров. Я впервые видела актеров, играющих на сцене, а не на улице. Занавес, незаметно сменяющие друг друга декорации. Чуть дыша, я следила за поведением зрителей, чтобы не ударить в грязь лицом и случайно не выкрикнуть того, чего не принято. А кричать хотелось. Всей душой я прожила этот спектакль. Еще и потому, что он был сильно похож на современный детектив в дворцовом антураже.
О славном короле и его трагической судьбе. Несколько раз его пытались убить, но он срывал маски и карал злодеев. Всех, кроме последнего, точнее, последней. Так хотелось закричать ему: "Не пей, вино отравлено!" Но актер послушно исполнял роль. Бокал, принесенный самым верным лакеем, выпит, а в глазах короля буря чувств. Он наконец понимает, кто его отравил.
— Королева послала тебя подать это вино? Что ж, браво, Доменик, — говорит король преданному лакею и ничком падает на землю. Король умер. Лакей плачет, он не знал, он не хотел! Он был ведомой марионеткой главной интриганки дворца.
"Браво", — в этом слове вся ирония, весь сарказм, вся шутка судьбы. Браво, преданный лакей, ты убил своего любимого короля. Никто не смог: ни противники, ни враги. А единственный друг, преданный слуга, смог, хоть и случайно. Браво, Доменик.
Немая сцена.
Занавес.
Мортимер Скотт оборачивается, встречается со мной взглядом и загадочно улыбается.
— Я знаю, кто убийца! — восклицаем одновременно.
Зал взрывается аплодисментами, цветы летят на сцену, актеры радостно машут, кланяются, а двое полицейских уже торопятся к выходу.
В этот же вечер за "королевой" был отправлен полицейский мобиль. Элену Фойт арестовали, а в доме начался обыск. В ее спальне без труда нашли флакон с сухими грибами.
Одной фразой покойный директор пытался выразить невыразимое. Боль предательства, отчаяние, страх перед неизбежной смертью. Знай он заранее, что его делом займется маг, который слышит последние слова жертв, он бы оставил более вразумительные подсказки. Но он не знал. Одной предсмертной фразой умудрился запутать следствие и той же фразой помог найти убийцу. Какова сила влияния последнего слова.

Глава 17. Очная ставка

Не мешкая, Мортимер Скотт пригласил вдову Фойт и ее любовника на очную ставку.
По обе стороны квадратного стола расположились двое подозреваемых. Сегодня предстояло выяснить, действовали они вместе или один из них невиновен?
Мортимер Скотт несокрушимой горой навис над ними. Не спрятаться от черных глаз, не убежать от страшного голоса.
— Знаете ли вы друг друга? В каких отношениях вы находитесь?
Стороны послушно отвечали на вопросы до тех пор, пока дело не коснулось непосредственно убийства.
Госпожа Фойт причитала, что флакон ей подбросили. А Доминус Крон вдруг заявил, что отравленную бутылку ему дала именно госпожа Фойт и что он не догадывался о яде внутри.
— А если бы я отравился?! — в сердцах возмутился он.
— Кстати, — уточнил Мортимер, — как вышло, что вы сами не отравились?
— Так я не пью.
— Он не пьет, — перебила вдова Фойт и отвела взгляд.
Вот оно что! Она знала, что Доминус не пьет, потому спокойно отдала ему бутылку, когда он пошел на встречу с директором.
— А если бы я всё-таки выпил? — сокрушался Доминус, а вдова Фойт сдержанно сжала кулаки и больше ничего не говорить не спешила.
Детектив устал играть в молчанку и подозвал меня к себе на разговор.
— Что думаешь, помощница? — наклонился он ниже, чем того требовали условия.
В поисках опоры мой взгляд сфокусировался на его подбородке.
— Д-доминус Крон мне не нравится, — честно ответила я, — но, кажется, он не знал о плане госпожи Фойт.
— Я тоже так думаю.
— Знаете, — задумчиво покрутила рыжий локон и не заметила, как мужской подбородок дернулся, — продавец-травник мог бы посмотреть на них и вспомнить, кто купил мухоморы. Двое — все же не целая актерская труппа. Может, он вспомнит?
— Идея мне нравится, — выдохнул Мортимер и отвернулся прежде, чем я подняла глаза.
За продавцом поехала одна, со мной он был более дружелюбен. Услышав просьбу, помочь следствию тот не отказался. Наоборот, нервничал и все время спрашивал, а что будет, если он ошибется? А что, если не узнает?
— Не волнуйтесь, — подбадривала я. — Если не уверены, просто ничего не говорите.
— Знаете, через меня столько людей проходит… Ой!
Старик-травник уткнулся в прозрачное стекло, за которым сидели подозреваемые.
— Это она! — воскликнул он.
— Вы уверены? — по деловому открыла блокнот. — Скажите четко, кого вы узнаете и при каких обстоятельствах их видели?
— Я узнаю эту женщину, — старик ткнул пальцем в стекло, — это она купила те редкие мухоморы. Она еще мелочью расплатилась, я тогда удивился, вроде солидная женщина, а купюры все мелкие. Будто детскую копилку разбила.
— Спасибо, вы очень помогли следствию.
Наручники сомкнулись на нежных запястьях, но вдова была спокойна. О чем она думала, когда травила собственного мужа?
— Вам бы научиться прятать эмоции, дорогая, — промолвила она, когда офицер вел ее мимо.
— Что? — попросила офицера остановиться.
— Вы сейчас, как раскрытая книга. Здесь, в городе, в обществе… Это опасно, понимаете?
Я ничего не понимала. Убийца решила поучить меня жизнь?
— Я, может, и стара, но не глупа.
— Зачем вы отравили мужа? — просипела под нос. Былая уверенность улетучилась.
— Он был скуп. На каждую вещь я выпрашивала деньги, на каждый леденец для ребенка, на каждый платок. Он экономил даже на тех вещах, на которых экономить не положено. Покупал второсортную крупу на ужин, гнилые овощи, ему было все равно на быт, на условия, в которых мы с детьми жили, его волновал только театр.
— Но вы все равно не получите его деньги, вы в тюрьме. Вам светят рудники! Так зачем..?
— Мои дети получат, — улыбнулась вдова. — Теперь мои дети получат всё.
Черной тенью она прошла мимо, а я так и стояла, пытаясь понять человеческую натуру. В одном человеке удивительным образом совмещались алчность, жестокость и безумная материнская любовь. Так бывает? Бр-р!

Вечером я вернула Аните платье, бережно сложила на стул, рассказывая, как это платье помогло разоблачить убийцу.
— Знаешь, — заметила Анита, — возьми его себе.
— Что ты? Нет-нет, я не то имела в виду!
— Возьми, я настаиваю. Ты спасла мне жизнь, а жить с долгом на сердце тяжело. Если возьмешь платье, мне станет чуточку легче. К тому же, тебе оно идет больше.
Анита по-дружески улыбнулась и принялась рассказывать, как прошел очередной ее день, полный надежд на лучшее будущее.
— За будущее! — чокнулись мы бокалами апельсинового сока и весело рассмеялись.
Всё у нас получится, да будет так.

Глава 18. Итоги

С грохотом я сложила папки с завершенными делами на стол детектива.
Мужская бровь изогнулась.
— Возвращаю книжки, — пояснила я.
Мортимер Скотт посчитал взглядом количество папок и улыбнулся.
— Интересные?
— Очень, особенно про утопленника в городском парке.
— О, про утопленника моя любимая!
Смешинки заиграли в черных глазах. Я завороженно смотрела, как он поднимается со своего кресла, подходит, расстояние между нами сокращается — и вот я снова утыкаюсь в его подбородок. Перевела взгляд выше, на губы, и тут же смутилась. Щеки предательски заалели.
— Вы… — пролепетала я, собираясь с мыслями. — Что теперь? Выгоните меня к другому детективу?
Таков был уговор с начальством. Детектив Смерть не нуждался в помощниках, не любил людей, не сходился ни с кем характерами. Одно дело — всё, на что его смог убедить начальник. И всё же…
— Нет, Яна, — мужчина приблизился к моему лицу, заставив покраснеть еще больше. — Мы с тобой еще поработаем. Если ты не против.
— Нет, — помотала головой и вежливо отодвинулась, — то есть да! Не против.
— До завтра, помощница.
— До завтра, детектив…
Из участка вылетела, как ошпаренная. Сердце стучало, как после бега.
— Смутил!
— Напугал!
— Ух, злыдень! — утешали змеиные головы.
А во мне после пережитого вдруг взорвались эндорфины. Поработаем? Он предложил поработать? Ура! Значит, я чего-то стою. Значит, все будет хорошо, от меня есть польза! Всех преступников пересажаю!
Окрыленная, я слетела с крыльца и боковым взглядом наткнулась на прохожего. Он смотрел прямо на меня, внимательно разглядывал, будто хотел что-то спросить, но потом передумал.
— Извините, обознался, — сказал он и зашагал прочь.
Странный какой. Я мысленно пожала плечами и отправилась домой.
Вдоль по улице, где заканчивается Рабочий проспект и начинается Булькающий бульвар. Фонари изящно освещали тротуар, удивительным образом они дарили ощущение безопасности. Замечательный город — Регат! Дающий всем возможности. Возможность сделать мир лучше или хуже. Я гордо шагала на стороне первых, а вторые — пусть только попробуют!
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